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Package contents
™ ROG GT-AX11000 Wireless Router ™ 8* wireless antennas
™ ACadapter M Network cable (RJ-45)
™ Quick Start Guide

@ NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

A quick look at your ROG router
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1. Wi-Fi On/Off button 9. LAN ports

2.  WPS button 10. Reset Button

3. Boost Key 11. Power LED

4. Power button 12. 2.4GHz /5GHz Wi-Fi LED
5. Power (DC-IN) port 13. WAN (Internet) LED

6. USB 3.0 ports 14. LANLED

7. 2.5G Gaming port 15. 2.5G Gaming port LED
8. _WAN (Internet) port 16.  WPS LED




Specifications:

DC Power adapter DC Output: 19V with max 3.42A current
DC Output: 19.5V with max 3.33A current
Operating Temperature 0~40°C Storage 0~70°C
Operating Humidity 50~90% Storage 20~90%
Preparing your modem

1. Unplug the power cable/DSL modem. If it has a battery

backup, remove the battery.

@ NOTE: If you are using DSL for Internet,
you will need your username/password from

your Internet Service Provider (ISP) to properly

configure the router.

2. Connectyour modem to the
router with the bundled network

cable.

-

Unplug

3. Power on your cable/DSL modem.

Check your cable/DSL modem LED
lights to ensure the connection is

active.

R
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Setting up your ROG router

You can set up your ROG router via wired
or wireless connection.

A. Wired connection

GT-AX11000 ¥
1. Plug your router into a power outlet and
ower it on. Connect the network cable
rom your computer to a LAN port on
your router.

Wall Power Outlet
Power

2. The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does not
auto-launch, enter http://router.asus.com

3. Setup a password for your router to prevent unauthorized access.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Wireless connection
1. Plug your router into a power outlet and power it on.

Internet
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2. Connect to the network name(SSID) shown on the product label on the back side
of the router. For better network security, change to a unique SSID and assign a

password.
Currently connected to: s -
Je [:::f::ess 2.4G Wi-Fi Name (SSID):  ASUS_XX_2G
, , || | 5G-1 Wi-Fi Name (SSID):  ASUS_XX_5G
Wireless Network Connection ~
ARIES_RT-N66U eyl | 5G-2 Wi-Fi Name (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming
ASUS Ariel 2G M
ASUS XX 2G = *  XXrefers to the last two digits of 2.4GHz MAC
B : address. You can find it on the label on the
back of your ROG router.
Alen_Private ‘.ﬁ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G Tl
ASUS hm66 2G T
Open Network and Sharing Center

3. Once connected, the web GUI launches automatically when you open a web
browser. If it does not auto-launch, enter http://router.asus.com.

4. Setup a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password




Remembering your wireless router settings
+  Remember your wireless settings as you complete the router setup.

Router Name: Password:

2.4 GHz network SSID: Password:

5GHz-1 network SSID: Password:

5GHz-2 network SSID: Password:
FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?
- Technical support site: https://www.asus.com/support
- Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start Guide
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bbps npernep
M GT-AX11000 M 8% 6e3KnYHN aHTeHN
™ ApanTtep 3a NPOMEHNB TOK M Mpexos kaben (RJ-45)

M PbkoBOACTBO 3a 6bP3 CTapT

@ 3ABENEXKKW: Ako HAKOI OT KOMMOHEHTWTE € MOBPEAEH WIIN JIMMNCBA, CBbPXKeTe
ce C Bawunsa TbproBcKy NpeacTaBuTen.

bbps npernep Ha Bawnms pytep

NN\ 777 =

1. EXTV(\)/RI?ia BKJIIOUBaHE/M3KJTIOUBAHE 9. LAN noprose

2.  WPS 6yToH 10. ByTOH 3a HyNnupaHe

3. KnaBwuw 3a nogcuaBaHe 11. LED Ha 3axpaHBaHeTO

4. ByTOH Ha 3axpaHBaHETO 12. 2,4GHz / 5GHz Wi-Fi LED

5. Topt 3axpaHBaHe (DC-IN) 13. WAN (nHtepHet) LED

6. USB 3.0 noptoBe 14. LAN LED

7. Tenmbpcku nopt 2,5G 15. LED Ha remmbpcku nopt 2,5G
8. WAN (nntepHet) Mopt 16.  WPS LED
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TexHUUeCKN xapaKTepucTuKi:

ApanTtep 3a M3xoaHa MOLHOCT Ha NpaBs ToK: +19V ¢ makc. Tok 3.42A
3axpaHBaHe c npaB TOK | /I3x04Ha MOLHOCT Ha npa. Tok: +19.5V ¢ makc. Tok 3.33A

Pa6otHa Temnepatypa | 0~40°C MNamet 0~70°C

BnaxHocT npu pa6ota 50~90% Mamet 20~90%

MoproroBka Ha Mogema

1. U3kniovete 3axpaHBawmsa Kaben/DSL mogema. Ako -»
MMa pe3epBHO 3axpaHBaHe Ha 6aTepun, OTCTpaHeTe J—

bvarapckn

6atepuurte.

@ 3ABEJIEXKKA: Ako nsnonssate DSL 3a E)
NHTepHeT, TpA6Ba Aa MmaTe NoTpebuTencko Unplug
nme/napona ot Bawma nHTepHeT 4OCTaBUMK
(ISP) 3a npaBunHo KoHdUrypupaHe Ha pyTepa

2. (CpbpxeTe mojeMa cm Kbm pyTepa 3. BknioueTe Bawua kaben/DSL mogema.
C BK/IIOYEHUSA B KOMNJIeKTa
MpexoB Kaben. 4. TMposepete Bawus kaben/LED
nHankatopute Ha DSL mogema 3a ga
CTe CUTYpHU, Ye Bpb3KaTa e akTUBHa.

Bo & = @ G




Hacrpoiika Ha pyTep

MoxeTe fia KOHPUrypupare pyTep
CBOA ype3 KabenHa unm 6e3XunyHa
Bpb3Ka.

o1

2 A. KaGenHaBpb3Ka

=

=B 1. Bkapante wencenaHapyrepaB G100

Q eNeKTPUYECKN KOHTaKT U BKJloueTe Wall Power Outet

2 pyTepa. CBbpxeTe MpexoBusa kaben ot Eoo @ @& T
E Bawua komniotbp Kbm LAN nopra Ha .

pyTepa.

2. MpexoBuaT rpadunueH nHTepdeiic ce BKNKOYBa aBTOMATMYHO Npu OTBapsHe Ha
6paysepa. AKO He ce BK/IOYM aBTOMaTNYHO, BbBegeTe http://router.asus.com.

3. Hacrpoiite napona 3a pyTepa, 3a Aa NpefOTBPaTUTE HEOTOPU3MPAH AOCTBA.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. bes3xun4Ha Bpb3Ka
1. BkapaiiTe WwWencena Ha pyTepa B eNeKTPUYECKN KOHTAKT 1 BKAIlOYeTe pyTepa.

Internet GT-AX11000 Laptop
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2. (CBbpxeTe ce KbM MMETO Ha Mpexarta (SSID), noka3aHo Ha eTuKeTa Ha NpoAyKTa
Ha rbp6a Ha pyTepa. 3a no-fo6pa 3awuTa npomeHeTe Ha yHNKanHo SSID ume n
3afaunTe napona.

-

Currently connected to: s - =
L:h ASUS router 5
¥ Internet access s 2,4G Wi-Fi nme (SSID): ASUS_XX_2G %
Wireless Network Connection ~ 5G-1 Wi-Fi ume (SS|D) ASUS_XX_SG E
ARIES RTNGGU  connected 5G-2 Wi-Fi ume (SSID): ~ ASUS_XX_5G_Gaming |CY
ASUS Ariel 2G M Ta)
ASUS_XX_2G M * XX ce oTHaca go nocnegHuTte ase unudpn
Ha 2.4GHz MAC agpec. e ro otkpueTe Ha

eTMKeTa, HaMMpaLy ce Ha rbpba Ha Bawwma
Alen_Private M pyTep.
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G Tl
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

3. MpexoBuaT rpadpuyeH uHTepderc ce BKNOYBa aBTOMaTMYHO NPU OTBapAHE Ha
6paysepa. AKO He ce BKNIOUM aBTOMATUYHO, BbBepgeTe http://router.asus.com.

4. HacrpoiiTe napona 3a pyTepa, 3a Aa NpeA0OTBpaTNTe HEOTOPU3MPAH JOCTBN.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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niddelrraq

3anameTtsBaHe Ha 6e3)KNYHNTe HacTpOIiKK Ha Bawnsa pytep

«  3anomHeTe 6e3)KNYHUTE CU HACTPOIKU NPK 3aBbPLUBAHE HA HACTPOIBaHETO Ha
pyTepa.

Vime Ha pyTepa: Mapona:

2,4 GHz mpexa SSID: Mapona:

5G-1 Hz mpexa SSID: Mapona:

5G-2 Hz mpexa SSID: Mapona:
FAQ

1. Kbae mora fja Hamepsi AOMbJIHATENIHA MHbOPMaLIMA 3a 6e3KNUHMA pyTep?
« Ha caiTa 3a TexHu4ecka nopgapbkka: https://www.asus.com/support
+ Ha ropelyata nuHus 3a 06cnyBaHe Ha KnneHTH: BrxkTe ropellarta nmHua 3a
noafpbxKa B JOMbAHUTENHO PbKOBOACTBO.




Sadrzaj pakiranja
ROG GT-AX11000 M 8 *antene za beZi¢nu vezu

]
]
]

#

Brzi

Adapter izmjeni¢nog napajanja [ Mrezni kabel (RJ-45)

Vodi¢ za brzi pocetak rada

NAPOMENE: Ako je bilo koji od dijelova ostecen ili nedostaje, obratite se

dobavljacu.

pregled uredaja ruter

| —

SO
NSNS\ i 777 =

/ nnnnn

S

Gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje

1. Wi-Fi veze 9. LAN prikljucci

2. WPS gumb 10. Gumb za resetiranje

3. Tipka za pojacanje 11. LED napajanja

4. Gumb za napajanja 12.  Wi-Fi LED za 2,4 GHz/5 GHz

5. Ulaz za napajanje (DC-IN) 13. LED za WAN (internet)

6. Prikljuc¢ci USB 3.0 14. LAN LED

7. 2.5G prikljucka za igre 15. LED svjetlo 2.5G priklju¢ka za igre
8. WAN (internet) ulaz 16. WPS LED

13




Tehnicki podaci:

Adapter DC napajanja DCizlaz: +19V s maksimalnom strujom od 3,42 A;
DCizlaz: +19,5V s maksimalnom strujom od 3,33 A;
Radna temperatura 0~40°C Pohrana 0~70°C
Radna vlaznost 50~90% Pohrana 20~90%
Pripremanje modema

1.

Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako
postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju.

NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet,

@ zaispravnu konﬁgi(uraciju usmjeriva

¢e vam potrebno
dobavljaca internetske usluge (ISP).

¢a biti

orisni¢ko ime i lozinka od

Povezite modem na usmjeriva¢ pomocu
isporuc¢enog mreznog kabela.

3. Ukljucite kabelski/DSL modem.

4. Pogledajte LED indikatore
kabelskog/DSL modema za
provjeru aktivnosti veze.

R
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Postavljanje uredaja ruter
Usmjeriva¢ mozete podesiti putem Zi¢ne
ili bezi¢ne veze.

A.
1.

Zi¢na veza

Ukopcajte usmjeriva¢ u izvor napaljanja
i ukljucite ga. Spojite mrezni kabe
sracunala na LAN prikljucak na
usmjerivacu.

Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se
ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com

Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password

Bezi¢na veza
Ukopcajte usmjerivac u izvor napajanja i ukljucite ga.

Internet

ﬂ
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Povezite se pod mreznim nazivom (SSID) prikazanim na naljepnici proizvoda sa
straznje strane usmjerivaca. Za bolju sigurnost mreze, promijenite na jedinstveni

SSID i dodijelite lozinku.

Currently connected to: 5 =
l:I ASUS router
- Internet access

Wireless Netwark Connection

m

A

ARIES_RT-N66U Connected ! T
ASUS Ariel 2G M
ASUS_XX_2G M
Alen_Private ,l]“
ASUSPM-Public e
ALIGU 87U 2G M
ASUS hm66 2G M -

Open Network and Sharing Center

Naziv za 2,4G Wi-Fi ASUS_XX_2G

(SSID):

Naziv za 5G-1 Wi-Fi ASUS_XX_5G

(SSID):

Naziv za 5G-2 Wi-Fi ASUS_XX_5G_Gaming
(SSID):

*

XX se odnosi na posljednje dvije znamenke
2,4 GHz MAC adrese. Mozete ih pronadi na
naljepnici na straznjoj strani uredaja ruter.

Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se
ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password




Pamcenje postavki bezicnog usmjerivaca
o Zapamtite bezZi¢ne postavke po dovrsetku postave usmjerivaca.

Naziv usmjerivaca: lozinka:
2.4 GHz mreze SSID: lozinka:
5G Hz-1 mreze SSID: lozinka:
5G Hz-2 mreze SSID: lozinka:

FAQ

1. Gdje mogu naci vise informacija o bezi¢cnom usmjerivacu?
« Stranica za tehnicku podrsku: https://www.asus.com/support

- Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za brzi pocetak
rada

17



Obsah krabice

M ROG GT-AX11000 ™ 8*bezdratové antény
™ Napajeci adaptér @ Sitovy kabel (RJ-45)
X ™ Stru¢nd prirucka
W<

= @ POZNAMAKY: Pokud je néktera z polozek poskozena nebo chybi, se
obratte na prodejce.

}so

Strucny popis pristroje smérovac

S e L 7

4 o)

1. Tlacitko zapnuti/vypnuti Wi-Fi 9.  Porty LAN

2. WPS tlacitko 10. Resetovaci tlacitko

3. Tlac¢itko zvyseni vykonu 11. Napdajeni LED

4. Tlacitko napajeni 12. Indikator LED sité Wi-Fi 2,4 GHz/5 GHz
5. Napadjeci port (DC-IN) 13. Indikator LED sité WAN (Internet)

6. Porty USB 3.0 14. LAN Indikator LED

7. Herniport 2.5G 15. Herni port LED 2.5G

8. Port sité WAN (Internet) 16. _WPS Indikator LED

—_
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Technické udaje:

Adaptér stejnosmérného | Vystup stejnosmérného napdjeni: +19V's
napajeni proudem max. 3,42 A

Vystup stejnosmérného napajeni: +19,5V s
proudem max. 3,33 A

Provozni teplota 0~40°C Skladovéni 0~70°C
Provozni vihkost 50~90% Skladovani 20~90%

Priprava modemu

1. Vypnéte nagajem kabelového/DSL modemu. Pokud » )
ma zalozm aterii, vyjméte baterii. —
=
POZNAMKA: Pouzivate-li pfipojeni DSL pro
internet, bude pro spravné nakonfigurovani @
smérovace zapotrebi vase uZivatelské jméno/ Unplug
heslo od vaseho poskytovatele internetového °
pfipojeni (ISP). ©

2. Pripojte vas modem ke smérovaci 3 Zapnéte napajeni kabelového/DSL
Eomoq pfiloZzeného sitového modemu.

abelu 4. Podleindikatort LED na vase
kabelovem/DSL modemu zkontrolujte,
zda pfipojeni je aktivni.

—
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Nastaveni zafizeni smérovac

Smérovac lze nakonfigurovat

grostrledm,ctwmvpev_neho nebo
ezdratového pfipojeni.

A

£ Drétové pfipojeni: iy

:l-: 1. Pfipojte smérovac k elektrické zasuvce a Wall Power Outer

- zapnéte napajeni. Pfipojte sitovy kabel EoE @ @

(<) od pocitace k portu LAN na smérovaci. 6 E

2. Po spusténi webového prohlizece se
automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti
automaticky, zadejte http://router.asus.com

3. Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password

B. Bezdratové pfipojeni
1. Pripojte smérovac k elektrické zasuvce a zapnéte napajeni.

Internet

ﬂ
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2,

Pfipojte se k nazvu sité (SSID), ktery je uveden na stitku produktu na bocni strané
smérovace. Pro zvySeni zabezpeceni sité zménte na jedinecné SSID a vytvorte

heslo.

-

Currently connected to:

Wireless Network Connection

ASUS router

Internet access

m

~

ARIES RT-N66U connected !

ASUS Ariel 2G M
ASUS_XX_2G A
Alen_Private q"ﬂ
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_26G L
ASUS hm66 2G M

Open Network and Sharing Center

Nazev sité Wi-Fi (SSID) 2,4 G:

ASUS_XX_2G

Nazev sité Wi-Fi (SSID) 5 G-1:

ASUS_XX_5G

Nazev sité Wi-Fi (SSID) 5 G-2:

ASUS_XX_5G_
Gaming

*

XX oznacuje posledni dvé ¢islice adresy
MAC 2,4 GHz. Je uvedeno na stitku na
zadni strané pistroje smérovac.

Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte http://router.asus.
com.

Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name
New Password
Retype Password

B Show password

21
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Zapamatovani nastaveni bezdratového smérovace

«  Po dokonceni nastaveni smérovace si pamatujte nastaveni vaseho bezdratového

pfipojeni.
Nazev routeru: Heslo:
2.4 GHz siti SSID: Heslo:
5G Hz-1 siti SSID: Heslo:
5G Hz-2 siti SSID: Heslo:

FAQ

1. Kde Ize najit dal$i informace o tomto bezdratovém smérovaci?
« Server technické podpory: https://www.asus.com/support
« Horkd linka pro zdkazniky: Viz Horkd linka odborné pomoci v Dopliikové pfirucce

22



Pakkens indhold

™M GT-AX11000 M 8*tradlgse antennaer
™ Vekselstremsadapteren M Netveerkskabel (RJ-45)
™ Kvikstartguide

@ BEMZARK: Du bedes venligst kontakte din forhandler, hvis nogen af
delene mangler eller er beskadiget.

Et hurtigt kik pa din router

/ . -
O =

1. Wi-Fi til/fra-knap 9. LAN porte
2. WPS knap 10. Nulstillingsknap
3. Boost-nggle 11.  Strem LED
4. Strem knap 12.  Wi-Fi-indikator for 2,4 GHz/5 GHz
5. Strem (DC-IN) port 13.  WAN-indikator (Internet)
6. USB 3.0 porte 14. LAN LED
7. 2.5G Gaming-port 15. Lysindikator til 2.5G Gaming-port
8. _WAN-port (Internet) 16.  WPS LED

23



Specifikationer:

Stremudgang (DC): + 19V med maks. 3.42A strom
Stremadapter (DC) Stremudgang (DC): + 19.5V med maks. 3.33A strem
Betjeningstemperatur 0~40°C Opbevarings 0~70°C
Betjeningsfugtighed 50 ~ 90% Opbevarings 20 ~95%

Forberedelse af dit modem

1.

#

24

AfbrKd ledningen/DSL-modemmet. Hvis enheden

inde

older et batteri, skal dette tages ud.

BEMARK: Hvis du bruger DSL til dit internet,
skal du bruge dit brugernavn/adgangskode

fra din internetudbyder (ISP) for at konfigurere

routeren.

Tilslut modemmet
til routeren med den
medfglgende netvaerkskabel.

»
=
o]

Unplug

3. Teend din kabel/DSL-modem.

e

Hold gje med lysindikatorerne pa

dit kabel/DSL-modem, for at sikre at
forbindelsen er aktiv.

o 6 > @ G ]




Sadan indstilles din router

Du kan konfigurere din router via en
kabelforbundet eller tradlgs forbindelse.

A.
1.

Kableforbundet forbindelse:

Slut din router til en stikkontakt o
teend den. Tilslut netvaerkskablet fra din
computer til en LAN-port pa din router.

Nar du abner en webbroswer, abnes brugergrensefladen automatisk. Hvis siden
ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name T
New Password

Retype Password W Show password

Tradles forbindelse
Slut din router til en stikkontakt og teend den.

Internet

l

GT-AX11000 Laptop
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2. Opretforbindelse til netveerksnavnet (SSID), der star pa etiketten bag pa routeren.
For bedre netvaerkssikkerhed, bedes du skifte til et unikt SSID og oprette en
adgangskode.

- wee— P Navn pa 2,4 GWi-Fi (SSID):  ASUS_XX_2G
I:h ASUS router Navn pé 5 G-1 Wi-Fi (SS'D)' ASUS_XX_SG
ol 5 Navn pa 5 G-2 Wi-Fi (SSID): ~ ASUS_XX_5G_
Wireless Network Connection - Gaming

ARIES_RT-N66U Connected 1'.“! N
* XX referer til de sidste to cifre i 2,4 GHz

el Arie) o MAC-adressen. Du kan finde den pa
ASUS_XX_2G = etiketten pé bagsiden af din router.
Alen_Private L

ASUSPM-Public oM

ALIGU_87U_2G M

ASUS hmé6 2G afl v

Open Network and Sharing Center

3. Narduabner en webbroswer, abnes brugergraensefladen automatisk. Hvis siden
ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

4, Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

26



Sadan husker du dine tradlgse routerindstillinger
+  Huskdine tradlgse indstillinger, nar du konfigurerer routeren.

Navn pd router: Adgangskode:
2,4 GHz netveerk SSID: Adgangskode:
5 GHz-1 netvaerk SSID: Adgangskode:
5 GHz-2 netveerk SSID: Adgangskode:

Ofte stillede spgrgsmal (FAQ)

1. Hvor kan jeg finde yderligere oplysninger om min tradlgs router?
« Teknisk support: https://www.asus.com/support

- Kunde hotline: Se venligst Kunde hotline i den medfelgende vejledning

27
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Inhoud verpakking

M GT-AX11000 M 8*draadloze antennes
™ Wisselstroomadapter M Netwerkkabel(RJ-45)
™ Beknopte handleiding

OPMERKING: Als een van de items beschadigd is of ontbreekt, moet u
contact opnemen met uw leverancier.

Een snelle blik op uw router

| 0 |
NN

— T e
NN e 7/ 284

4 o)

1. Knop Wifi aan/uit 9. LAN poorten

2.  WPS-knop 10. Reset-knop

3. Versterkingstoets 11. Voedings-LED

4. Knop voeding 12. 2.4GHz /5GHz Wi-Fi LED
5. Netstroomaansluiting (DC-In) 13. WAN-LED (internet)

6. USB 3.0-poorten 14. LAN LED

7. 2.5 GB gamingpoort 15. 2.5 GB gamingpoort-led
8. WAN-poort (internet) 16.  WPS LED

N
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Specificaties:

DC-voedingsadapter

DC-uitgang: +19V met max. 3,42A stroom
DC-uitgang: +19,5V met max. 3,33A stroom

Bedrijfstemperatuur 0~40°C Opslag 0~70°C
Bedrijfsvochtigheid 50~90% Opslag 20~90%
Uw modem voorbereiden
1. KopEeI de voedingskabel/DSL-modem los. Als er L4 .
een back-upbatterij in het apparaat zit, moet u deze
verwijderen.

Q-
@ OPMERKING: lals u DSL voor internet gebruikt,

zult u uw gebruikersnaam/wachtwoord van uw Unplug (€
internetprovider nodig hebben om de router

correct te conﬁgureren.

2. Sluit uw modem aan op de

router met de meegeleverde

netwerkkabel.

3. Schakel uw kabel/DSL-modem in.

4. Controleer of de LED van de kabel/
DSL-modem oplicht om zeker te
zijn dat de verbinding actief is.

—

Bo @ » @ G
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De router installeren

U kunt uw router instellen viaeen
bekabelde of een draadloze verbinding.

A. Bekabelde aansluiting

1.  Sluit uw router aan op een stopcontact
en schakel deze in. Sluit de
netwerkkabel van uw computer aan op
een LAN-poort op uw router.

=
(13
Q.
(1)
—
Q
=]
Q.
(7

De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent.
Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

3. Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Draadloze verbinding
1.  Sluit uw router aan op een stopcontact en schakel deze in.

GT-AX11000 Laptop

L]

Internet

ﬂ
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3.

4,

Maak verbinding met de netwerknaam (SSID) die op het productlabel op de

achterkant van de router is vermeld. Wijzig voor een betere netwerkbeveiliging

naar een unieke SSID en wijs een wachtwoord toe.

-

Currently connected to: 2
L:h ASUS router

- Internet access

Wireless Network Connection -

ARIES RT-N66U connected !

ASUS Ariel 2G M
ASUS_XX_2G A
Alen_Private q"ﬂ
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_26G L
ASUS hm66 2G K

Open Network and Sharing Center

m

- 2.4 G wifi-naam (SSID):  ASUS_XX_2G
5 G-1 wifi-naam (SSID):  ASUS_XX_5G
5 G-2 wifi-naam (SSID):  ASUS_XX_5G_
Gaming

router.

De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent.

* XX staat voor de laatste twee cijfers van
het 2.4GHz MAC-adres. U kunt dit vinden
op het label op de achterkant van uw

Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password
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De instellingen van uw draadloze router onthouden
«  Onthoud uw draadloze instellingen wanneer u de routerinstelling voltooit.

Routernaam: wachtwoord:
SSID 2.4 GHz-netwerk: wachtwoord:
SSID 5 GHz-1-netwerk: wachtwoord:
SSID 5 GHz-2-netwerk: wachtwoord:

Veelgestelde vragen (FAQ’s)

1. Waar kan ik meer informatie vinden over de draadloze router?
- Site voor technische ondersteuning: https://www.asus.com/support

+ Hotline klantendienst: raadpleeg de nummers voor de ondersteuningshotline in de
Aanvullende handleiding
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Pakendi sisu

™ ROG GT-AX11000 M 8 *raadioside antennid
™ Vahelduvvooluadapter M Vérgukaabel (RJ-45)
™ Lihijuhend

MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud véi puudub, siis votke
Uhendust edasimiilijaga.

Kiire pilguheit ruuterile

0 G

N I A N
NN v,

— T
NN e 7/ 284

4 o)

1. WiFi sisse-/valjalllitamise nupp 9. LAN pordid

2. WPS nupp 10. Reset nupp

3. Kiirendusnupp 11.  Toite LED indikaator

4. Toite nupp 12. 2,4GHz/5 GHz Wi-Fi LED
5. Toitepesa (DC-IN) 13.  WAN porid (Internet)

6. USB 3.0 porid 14. LAN LED indikaator

7. 2,5G mangupordi 15.  2,5G mangupordi LED

8. WAN porid (Internet) 16.  WPS LED indikaator
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Tehnilised andmed:

Alalisvoolu (DC) toiteadapter

DC véljund: +19V max vooluga 3,42 A
DC véljund: +19,5V max vooluga 3,33 A

Kasutuskoha tootemperatuur 0~40°C Hoiustamine 0~70°C

Kasutuskoha niiskusesisaldus 50~90% Hoiustamine 20~90%
Teie modemi ettevalmistus
1. Uhendage kaabel/DSL-modemi toitejuhe lahti. Kui see »

on varustatud akuga, eemaldage aku. =
Qe
@ MARKUS: Kui te kasutate DSL Interneti- @
ihendust, vajate ruuteri korralikuks Unplug |,

34

konfigureerimiseks oma kasutajanime/parooli,

mille saate Interneti-teenuse pakkujalt.

Uhendage oma modem ruuteriga, 3. Liilitage kaabel/DSL-modem sisse.
k?sutades k.omplekti kuuluvat . Vaadake kaabel/DSL-modemi LED
vérgukaablit. indikaatoreid, et kontrollida, kas

iihendus on aktiivne.
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Ruuteri haalestamine

Saate hddlestada oma ruuter traadiga

A.
1.

voi traadita tihenduse kaudu.

Traadiga ithendus:

Uhendage ruuter toitevorku ja Iﬁlita%e GTAX11000 |
see sisse. Uhendage arvuti vorgukaabel

ruuteri LAN-pordiga.

Wall Power Outlet
Power

Veebipohine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Traadita iihendus
Uhendage ruuter toitevérku ja liilitage see sisse.

Internet

Yt

GT-AX11000 Laptop

L]
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2. Looge ithendus vorguga, mille nimi (SSID) on toodud ruuteri tagakiiljel asuval
tootesildil. Vorgu turvalisuse suurendamiseks valige kordumatu SSID ja maarake

parool.

Currently connected to: s = 2,4 G Wi-Fi nimi (SSID) ASUS_XX_ZG
L}; [‘::r::::ess 5 G-1 Wi-Fi nimi (SSID):  ASUS_XX_5G

) ) 1 5 G-2 Wi-Fi nimi (SSID):  ASUS_XX_5G_
Wireless Network Connection -~ .

L Gaming
ARIES_RT-N66U connected !
Jou e i * XX viitab 2.4GHz MAC-aadressi kahele
N o viimasele numbrile. Te leiate ruuteri tagakdiljel

ASUS_XX_26G M asuvalt sildilt.
Alen_Private ‘.ﬁ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G Tl
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

3. Veebipohine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

4, Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

36



Traadita ruuteri satete meeles pidamine
o Jatke meelde traadita vorgu sitted, kui ruuteri hadlestamise I6pule viite.

Ruuteri nimi: parool:
2.4 GHz vorgu SSID: parool:
5 GHz-1 vérgu SSID: parool:
5 GHz-2 vérgu SSID: parool:

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1. Kust leida tdiendavat teavet traadita ruuteri kohta?
« Tehnilise toe leht: https://www.asus.com/support
« Infoliin: Vit lisajuhendi jaotist Tugiliin.
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Contenu de la boite

o}

Routeur Wi-Fi ROG GT-AX11000

™ Adaptateur secteur

™ Guide de démarrage rapide

#

™M 8*Antennes Wi-Fi

M Cable réseau (RJ-45)

REMARQUE : Si I'un des éléments est endommagé ou manquant, veuillez contacter

votre revendeur.

Apercu rapide de votre routeur ROG

0 G

1 L
NN v,

|

S A 7

4 o)

1. Bouton Wi-Fi 9.  Ports réseau local (LAN)

2. Bouton WPS 10.  Bouton de réinitialisation

3. Boost Key (Touche Boost) 11. Voyant LED d'alimentation

4. Bouton d'alimentation 12.  Voyant Wi-Fi de bande 2,4 GHz /5 GHz
5. Port d'alimentation (CC) 13.  Voyant réseau étendu (WAN) (Internet)
6. Ports USB 3.0 14.  Voyant LED réseau local (LAN)

7. Portgaming 2.5G 15.  Voyant du port gaming 2.5G

8. Port réseau étendu (WAN) (Internet) 16. _ Voyant WPS

w
oo




Caractéristiques :

Adaptateur secteur CC Sortie CC: 19V (max 3,42A)
Sortie CC: 19,5V (max 3,33A)
Température de fonctionnement | 0-40°C Stockage 0-70°C
Humidité de fonctionnement 50-90 % Stockage 20-90 % -%
U
&
Préparer votre modem =
= ('S
1. Débranchezle cable d'alimentation / le modem DSL. Si =
votre modem posséde une batterie de secours, retirez-la. 5]
@ REMARQUE : Sivous utilisez le DSL pour accéder a Unplug €
Internet, vous aurez besoin du nom d'utilisateur et °
du mot de passe fournis par votre fournisseur d'accés ©
internet (FAI) pour configurer votre routeur.
2. Raccordez votre modem au 3. Allumez votre modem cable/DSL.
;gﬂ:::" al'aide du cable réseau 4. Vérifiez les voyants lumineux de votre

modem cable/DSL pour vous assurer
que la connexion est établie.

PR
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Configurer votre routeur ROG

Vous pouvez configurer votre routeur ROG

A.
1.

40

via une connexion filaire ou Wi-Fi.

Connexion filaire

Branchez le routeur sur une prise
électrique, puis allumez-le. Utilisez le
cable reseau pour relier votre ordinateur
au port de réseau local (LAN) du routeur.

GT-AX11000 ¥

Wall Power Outlet
Power

Linterface de gestion du routeur s'affiche automatiquement lors de I'ouverture de
votre navigateur internet. Si ce n'est pas le cas, entrez http://router.asus.com dans la
barre d'adresse

Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Connexion Wi-Fi
Branchez le routeur sur une prise électrique, puis allumez-le.

Internet

l

GT-AX11000 Laptop
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2. Connectez-vous au réseau dont le nom (SSID) est affiché sur I'étiquette du produit
située a l'arriére du routeur. Pour garantir une plus grande sécurité, modifiez le nom
du réseau et le mot de passe.

Currently connected to: 4 Nom du réseau Wi-Fi ASUS_XX_ZG
-h ASUS router 24 G (SSID) . .ﬁ
"5 Internet access = B . 8,,
1 Nom du réseau Wi-Fi ASUS_XX_5G -
Wireless Network Connection -~ 5G-1 (SS'D) . I~}
4 : S
ARIES_RT-N66U " . - .
% connected ! Nom du réseau Wi-Fi ASUS_XX_5G_Gaming | e
ASUS Ariel 2G o 5G-2(SSID):
ASUS_XX_26G M
* XX correspond aux deux derniers chiffres de I'adresse
[Connect |
| - MAC 2,4 GHz. Vous pouvez les trouver sur |'étiquette
Alen_Private el située a l'arriére de votre routeur ROG.
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U 26 M
ASUS hm66 2G T
Open Network and Sharing Center

3. Unefois connecté, I'interface de gestion du routeur s'affiche automatiquement lors
de l'ouverture de votre navig'ateur internet. Si ce n'est pas le cas, saisissez
http://router.asus.com dans la barre d'adresse.

4, Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unautharized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Se rappeler des paramétres de votre routeur Wi-Fi
+  Notez les paramétres Wi-Fi choisis lors de la configuration de votre routeur.

Nom du routeur : Mot de passe :

Nom du réseau de 2,4 GHz (SSID) : | Mot de passe :

Nom du réseau de 5 GHz-1 (SSID) : | Mot de passe :

Nom du réseau de 5 GHz-2 (SSID) : | Mot de passe :

FAQ

1. Ou puis-je obtenir plus d'informations sur le routeur Wi-Fi ?
« Site de support technique : https://www.asus.com/support
« Service clientele : consultez la liste des centres d'appel ASUS en fin de guide
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Pakkauksen sisalto

M GT-AX11000 M 8*langaton antenni
™ Verkkolaite ™ Verkkokaapeli (RJ-45)
™ Pikaopas

@ HUOMAA: Jos jokin nimike puuttuu tai on vahingoittunut, ota yhteys
jalleenmyyjaan.

Katsaus sovellukseen

— u]
NNNNNNNN SRR v,
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NN e 7/ 284
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1. Wi-Fi paalle/pois -painike 9. LAN portit

2.  WPS-painike 10. Nollauspainike

3. Boost-ndppain 11.  Virran LED-valo

4. \irta painike 12. 2,4 GHz /5 GHz Wi-Fi-LED
5. Virta (DC-In)-portti 13. WAN (internet)-LED

6. USB 3.0 —portit 14. LAN-LED

7. 2.5 G -peliportin 15. 2.5 G -peliportin LED-valo
8.  WAN (internet) -portti 16. WPS-LED
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Tekniset tiedot:

Verkkolaite Tasavirtalahto: +19V maks. 3.42A:

n virralla;
Tasavirtalahto: +19.5 V maks. 3.33A:n virralla;
Kayttolampétila 0~40°C Tallennustila 0~70°C
Kayttokosteus 50~90% Tallennustila 20~90%
Modeemin valmistelu
1. Irrota virtakaapeli/DSL-modeemi. Jos silla on »
akkuvarmistus, irrota akku. =
Q-
HUOMAUTUS: Jos kaytat internet-yhteyteen
DSL:&3, tarvitset kayttdjatunnuksen/ Unol [E]
salasanan internet-palveluntarjoajaltasi (ISP) nplug °
madrittaaksesi reitittimen oikein. ®
2. Liita modeemi reitittimeen 3. Kytke virta paalle virtakaapeliin/DSL-

44

toimitukseen kuuluvalla modeemiin.
verkkokaapelilla.

4, Tarkista kaapelin/DSL-modeemin
LED-valot varmistaaksesi, etta yhteys

on aktiivinen.
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GT-AX11000 :n asettaminen

Voit asettaa reitittimen langallisen tai
langattoman yhteyden kautta.

A.
1.

Langallinen yhteys

Liita reititin virtalahteeseen ja kytke
sen virta paalle. Liita verkkokaapeli
tietokoneesta reitittimen LAN-porttiin.

GT-AX11000 ¥

Wall Power Outlet
Power

Graafinen web-kayttoliittyma kdaynnistyy automaattisesti, kun avaat web-
selaimen. Jollei se kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.
asus.com.

Aseta reitittimen salasana estaaksesi valtuuttamattoman kayton.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

Langaton yhteys
Liita reititin virtalahteeseen ja kytke sen virta paalle.

GT-AX11000 Laptop

L]

Internet

ﬂ
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2. Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et passord.

-

<[ | 2,4 GWi-Fi-nimi (SSID): ~ ASUS_XX_2G

Currently connected to: € =

L:h ASUS router 5 G-1 Wi-Fi-nimi (SSID):  ASUS_XX_5G

m

it 5 G-2 Wi-Fi-nimi (SSID): ~ ASUS_XX_5G_Gaming

Wireless Network Connection -

ARIES_RT-N66U connected oM

ASUS Ariel 2G M * XX viittaa 2,4 GHz:in MAC-osoitteen kahteen
viimeiseen numeroon. Se on merkitty tarraan

ASUS_XX_2G o

s - RT-AC86U:n takana.

Alen_Private ,.ﬁ!

ASUSPM-Public ,-ﬂ

ALIGU_87U_26G M

ASUS hm66 2G o T

Open Network and Sharing Center

3. Kunliiténta on tehty, graafinen web-kayttéliittyma kdynnistyy automaattisesti,
kun avaat web-selaimen. Jos se ei kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen

http:[[router.asus.com.

4. Asetareitittimelle salasana valtuuttamattoman kayton estamiseksi.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password W Show password
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Langattoman reitittimen asetusten muistaminen
«  Muista langattomat asetuksesi, kun suoritat reitittimen asetuksen loppuun.

Reitittimen nimi: Salasana:

2.4GHz verkko SSID: Salasana:

5GHz-1 verkko SSID: Salasana:

5GHz-2 verkko SSID: Salasana:
Usein kysyttya (FAQ)

1. Mista saan lisdtietoja langattomasta reitittimesta?
- Teknisen tuen sivusto: https://www.asus.com/support

« Tukipalvelunumero: Katso tukipalvelunumero kohdasta Supplementary Guide (Lisdo-
pas).
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Verpackungsinhalt

o}

ROG GT-AX11000 WLAN-Router

™ Netzteil

o}

Schnellstartanleitung

™M 8xWLAN-Antennen
M Netzwerkkabel (RJ-45)

@ HINWEIS: Falls ein Teil fehlt oder beschadigt ist, kontaktieren Sie bitte umgehend
Ihren Handler.

Ihr ROG Router auf einen Blick

.
NN\ I 72

NNNNNNNN T 7/23V4

4 o)

1. WLAN Ein-/Austaste 9.  LAN-Ports

2.  WPS-Taste 10. Reset-Taste

3. Boost-Taste 11.  Betriebs-LED

4. Ein-/Austaste 12.  2,4GHz/5 GHz WLAN-LED
5. Netzanschluss (DC-In) 13.  WAN-LED (Internet)

6. USB 3.0-Anschliisse 14.  LAN-LED

7. 2,5G Gaming-Port 15.  2,5G Gaming-Port-LED

8. WAN-Anschluss (Internet) 16.  WPS-LED

&
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Spezifikationen:

Netzteil Gleichstromausgang: 19V mit max. 3,42 A Stromstarke
Gleichstromausgang: 19,5V mit max. 3,33 A Stromstarke
Betriebstemperatur 0~40°C Lagerung 0~70°C
Betriebsluftfeuchtigkeit 50~90% Lagerung 20~90%
lhr Modem vorbereiten

1. Trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose und dem

=
Kabel-/DSL-Modem. Falls lhr Modem iiber einen Backup- =
Akku verfiigt, entfernen Sie diesen ebenfalls. Q@@-
HINWEIS: Falls Sie fiir Ihre Internetverbindung DSL Unolu &
benutzen, benotigen Sie lhren Benutzernamen/ plug °
Kennwort von lhrem Internetanbieter, um den Router
richtig konfigurieren zu kénnen. ©

2. SchlieBen Sie lhr Modem mitdem 3. Versorgen Sie Ihr Kabel-/DSL-Modem mit
mitgelieferten Netzwerkkabel an Strom und schalten es ein.

den Router an. 4. Uberpriifen Sie die LED-Anzeigen lhres

Kabel-/DSL-Modems, um sicherzustellen,
dass die Verbindung aktiv ist.

—

Bo @ = @ G
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lhren ROG Router einrichten

Sie konnen lhren ROG Router iiber eine ﬂ Aiﬂ

50

Kabelverbindung oder drahtlose

Verbindung einrichten. R e
s8] =B s
NS NN\ S Y

Kabelverbindung , GT-AXTT000

SchlieBen Sie Ihren Router an eine e
Steckdose an und schalten Sie ihn ein. o
SchlieBen Sie das Netzwerkkabel von Modem e
lhrem Computer an einem LAN-Anschluss Q.o

lhres Routers an.

Die Web-Benutzeroberflache wird automatisch gestartet, wenn Sie einen
Webbrowser 6ffnen. Falls sie nicht automatisch gedffnet wird, geben Sie
http://router.asus.com in den Webbrowser ein.

Richten Sie ein Kennwort fiir Ihren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

Drahtlosverbindung
SchlieBen Sie Ihren Router an eine Steckdose an und schalten Sie ihn ein.

Internet

ﬂ

GT-AX11000 Laptop
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Verbinden Sie sich mit dem Netzwerknamen (SSID), der auf dem Produktaufkleber
auf der Riickseite des Routers angegeben ist. Andern Sie zur Erhéhung der
Netzwerksicherheit den Netzwerknamen in eine eindeutige SSID um und weisen Sie
ein Kennwort zu.

-

Currently connected to:

i il 2,4GWLAN-Name (SSID):  ASUS_XX_2G
) ) 5G-1WLAN-Name (SSID):  ASUS_XX_5G
Wireless Network Connection
ARES RN comctea ol || | 5G2WLAN-Name (SSID): - ASUS_XX_5G_Gaming

m

~

ASUS Ariel 2G ‘,ﬂ
! * XX bezieht sich auf die letzten zwei Ziffern der
ASUS-AN-26 o 2,4-GHz-MAC-Adresse. Sie finden sie auf dem Etikett
auf der Riickseite Ihres ROG Routers.
| Alen_Private ‘.ﬂ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G L
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

Sobald die Verbindung hergestellt ist, wird die Web-Benutzeroberfliche
automatisch gestartet, wenn Sie einen Webbrowser 6ffnen. Falls sie nicht
automatisch geoffnet wird, geben Sie http://router.asus.com in den Webbrowser
ein.

Richten Sie ein Kennwort fiir Ihren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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Notieren der WLAN-Einstellungen lhres Routers

+ Notieren Sie lhre WLAN-Einstellungen, nachdem Sie die Einrichtung des Routers
fertiggestellt haben.

Router-Name: Kennwort:
2.4 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:
5 GHz-1 Netzwerk SSID: Kennwort:
5 GHz-2 Netzwerk SSID: Kennwort:

FAQ (Haufig gestellte Fragen)

1. Wo finde ich weitere Informationen zum WLAN-Router?
« Technische Support Webseite: https://www.asus.com/support
« Kunden-Hotline: Schauen Sie im Abschnitt Gber die Support-Hotline in dieser Schnellstartanleitung
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Mepiexopeva cuoKevaoiag
M GT-AX11000

™M MetaoxnHatioTAG PEVHATOC

M  Odnyoc lpriyopng Evapéng

M 8* acUpUATEG KEPAlEG

™M Kalwdiakov diktvou (RJ-45)

@ THMEIQZEIZX: Edv amouotalel i epgavilel BA&PN omotodrimote amd ta

OTOIXE(Q, EMKOIVWVNOTE HE TO KATAOTNUA AlAVIKNG TTWANONG.

EAAnviKa

Mia ypriyopn patid oto

// . -

0@
(1)
wwlimrzzZz

1. NAAKTpO gvepy./ amevepy. Wi-Fi 9. LAN Oupec
2. WPS kouumi 10.  Kouuri emava@opdc
3. MAAKTPO gvioxuong 11.  Auyvia LED Tpogodoaiac
4. TIMKTPO 1oXVOC 12.  Auyvia LED 2,4GHz / 5GHz Wi-Fi
5, (E[‘)%‘fﬁj’)c TPOPOBOCIOC PEVUATOC |3 \WAN (Internet) LED
6. OupecUSB 3.0 14. LAN LED
7. BuUpac Gaming 2.5G 15. LED Bupac Gaming 2.5G
8. OupaWAN (Internet) 16.  WPS LED
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Texvikég mpodiaypagéc:

MeTaoxnpaticTig 'E€060¢ DC: +19V e péyloto pevpa 3.42A;
pevpatog DC 'E€060¢ DC: +19.5V e péyloto pevpa 3.33A;
Ogpuokpacia Aettoupyiag | 0~40°C AmoBrkeuon 0~70°C
g Yypacia mepiBaAlovTtog 50~90% Amnobrikevon 20~90%
3‘ o€ Kataotaon A&rtovpyiag
< . ,
= I1post01uao'r£ TO HOVTEMN 0O¢
Q- 1. Amoouvdéote To KaAAWSL0 TpoPodoaiag/ L 2
povtep DSL. Av S1a0éte epedpikn =
pnarapia, apalpéoTe Tn pnarapia.
o]
@ ZHMEIQZH: Av xpnotuomoleite DSL Unol [E]
yla To Internet, Ba xpelaoTteite To npiug 0
ovopa xprotn/kwdikd mpdofaong
amd Tov MAPOXOo uTnPECIwy Internet ©
(ISP) yia tTn owoTtr dtlapopewaon Tou
SpopoloynTn.
2. XuvbéoTe TO POVTEH OTOV 3. Evepyomolnote To KAAWSIO/POVTEH
Spopoloyntn pe To mapexopevo DSL.

AW . , ,
KahwS1o Siktvou 4. EMéy€re i Auyvieg LED tou

kaAwdiou/pévrep DSL yia va
BePawwBeite 0TI N 0VVSEDN givar
EVEPYN.

B @ » @ G ]
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Eykatdaotaon tov

Mnmopeite va puBpioete To Spopoloynti
HEOW EVGUPHATNG ) AGUPHATNG
ouvdeonc.

A.

1.

EvoUppatn oUvdeon:

Zuvbéote Tov SpopoloynTi oag o€ pia
npi{a Kau EvepyomoloTe Tov. ZuvdéoTe
T0 KaAWS10 SIKTUOU TOU UMIOAOYIOTH GG
o€ pia Bupa LAN tou Spopoloyntn.

EAAnviKa

Laptop

H dienagpn péow Sadiktoou (GUI) ekKivei autopata oTav avoi§ete Tnv epappoyn
TEPIYNONG 670 S1adikTuo. e mePIMTWON MOV SV EKKIVIIGEL AUTONATA,

mAnktpoloynote http://router.asus.com.

Opiote évav KwSIKO MPoaBacng yia To Spopoloyntn yia TpoAnYn anoé pn
g&ovalodotnuévn mpocpaacn.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

AcUppatn aOvdeon

Internet

ﬂ

GT-AX11000 Laptop

L]
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Zuvdebeite o010 Ovopa SikTUoU (SSID) Tov epgavifetal 0TV ETIKETA TTIPOTOVTOC
otV miow mAeupd Tou Spopohoynth. Na peyalutepn acedheia Siktvou, aldgre

o€ €va povadiko SSID kai eKYwpnoTe évav Kwdiko mpocPaong.

[ = 2,4G Wi-Fi Ovopa (SSID): ASUS_XX_2G
Currently connected to: s =
l:ll ASUS router 5G-1 Wi-Fi Ovopa (SSID): ASUS_XX_5G
e e E 5G-2 Wi-Fi Ovopa (SSID): ASUS_XX_5G_
Wireless Network Connection ~ Gaming
PHIEE =N Connected ! *  To XX avagépetal ota Suo teheutaia Yngia
ASUS Ariel 2G M piag SievBuvonc 2,4GHz MAC. Mmopeite va to
—— a Bpeite otnV eTIKéETA OTO TMiOW PEPOC TOU.
Alen_Private ‘.ﬂ!

ASUSPM-Public M

L 'ﬂ!
T

ALIGU_87U_2G
ASUS hm66 2G

Open Network and Sharing Center

MoAic ouveBeite n Siemapn péow Stadikruov (GUI) ekkivei autépara dtav
avoiete TNV epappoyn "‘-P"IX'IGTIC o1o Siadiktuo. Ie mepimtwon mov dev
EKKIVI|OEL auTOpata, MAnKTpoAoynote http://router.asus.com.

Opiote évav Kwdiko mpoofaocng yia To Spopoloynt yia mpoAnyn amo pn
g&ovolodotnuévn mpocPaon.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password

W Show password




Mw¢ va OupdoTe Ti¢ puOpicEIg TOU acUppatou dpopoloynTh

o INMEWWOTE TIC ACUPHATEG pUBITEIC OTAV OAOKANPWOETE TNV EYKATACTAON TOU
Spopoloyntn.

Ovoua dpoporoynth: Kwdikdg mpdofaonc: g
S
2.4GHz 6iktuo SSID: Kwdikdg mpdofaonc: é
L
5GHz-1 &iktuo SSID: Kwdikog mpdofaonc:
5GHz-2 6iktuo SSID: Kwdikde mpdofaonc:

Zuyvéq epwtnoelg (FAQ)
1. Mov umopw va Bpw TePIOCOTEPEC TANPOPOPIEC Yia TOV acVpuaTo SpopoloynTh;
«lotétomog texvikng umooTripiéng: https://www.asus.com/support

«Tpappn dueong umooTipiéng mehatwv: Avatpé€te otnv evotnTa MPapun aueong
umooTHPLENG o€ auTtov Tov Odnyo Mpriyopng Evapénc.
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Contenido del paquete

™ ROG GT-AX11000 M 8 * vezeték nélkili antenndk
™ Haldzati adapter M Halézati kabel (RJ-45)

™ Gyors lizembe helyezési ttmutaté

JeAbey

@ MEGJEGYZESEK: Amennyiben a tételek kdziil barmelyik sériilt vagy
hianyzik, Iépjen kapcsolatba a forgalmazéval.

A gyors attekintése

0 G

N I A N
NN v,

— T e
NN e 7/ 284

4

1.  Wi-Fi bekapcsoldgombija 9. Portok LAN

2. WPS gomb 10. Alaphelyzet gomb

3. Erésités gomb 11. Bekapcsolt allapot LED

4. Fbékapcsold gomb 12. 2,4 GHz/5 GHz Wi-Fi LED
5. Haldézati (DC bemeneti) port 13.  WAN (Internet) LED

6. USB 3.0 csatlakozdk 14. LAN LED

7. 2,5 Gjatékport port 15. 2,5 Gjatékport LED-fénye
8. _WAN (Internet) port 16.  WPS LED

(9,
oo



Miiszaki adatok:

DC tapfesziiltség adapter | Egyenfesziiltségl (DC) kimenet: +19V legfeljebb 3,42 A
aramerdsség mellett

Egyenfesziltségl (DC) kimenet: +19,5 V legfeljebb 3,33 A
aramerdsség mellett

Uzemi hémérséklet 0~40°C Térolas 0~70°C

Uzemi paratartalom 50~90% Tarolas 20~90%

A modem elokészitése
1. Huzza ki a kabel-/DSL-modem tapkabelét. Ha tartalék ' L 2

akkumulatorral rendelkezik, azt is tavolitsa el. =
| Qe
@ MEGJEGYZES: Ha DSL-kapcsolaton éri el az &
internetet, az internetszolgaltatd (ISP) altal Unplu
megadott felhasznalénévre/jelszora lesz piug o
szliksége a router konfiguralasahoz. ©
2. (Csatlakoztassa a modemet a 3. Kapcsolja be a kabel-/DSL-modemet.
routerhez a mellékelt halozati s ,
kabel segitségével. 4, Ellendrizze a kabel-/DSL-modem

LED jelzofényeit, hogy aktiv-e az
internetkapcsolat.

Bo @ » @ G
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Az beillitasa

Az routert vezetékes vagy vezeték
gelkull kapcsolaton keresztiil allithatja
e.

A.
1.

60

Vezetékes kapcsolat aT-AX11000 Y

Dugja be a router tapkabelét egy P @ e
hél%zati csatlakozoaljzatba, majd E
kapcsolja be. Csatlakoztassa a e |/ \

szamitogéphez vezetd halézati kabelt a
router egyik LAN-portjahoz.

Amikor megnyit egy webbongészot, automatikusan elindul a webes felhasznaléi
feliilet. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkez6 cimet: http://router.
asus.com.

Allitson be jelszét a routerhez az illetéktelen kapcsolodas megakadalyozasa érdekében.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

Vezeték nélkiili kapcsolat
Dugja be a router tapkabelét egy halézati csatlakozéaljzatba, majd kapcsolja be.

Internet

Yt

GT-AX11000 Laptop

L]




2. Csatlakozzon a router hatlapjan 1évé cimkén feltiintetett hal6zathoz (SSID). A
nagyobb foku halézati biztonsag érdekében valtson egyedi SSID-re és rendeljen
hozza jelszot.

[ = 2,4G Wi-Fineve (SSID):  ASUS_XX_2G
Currently connected to: 5 =
P ASUS router 5G-1 Wi-Fi neve (SSID):  ASUS_XX_5G
il i E 5G-2 Wi-Fi neve (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming
Wireless Network Connection -~
ARIES_RT-N66U Connected o] o«

Az XX a 2,4 GHz-es MAC-cim utolsé két szam-
ASUS Ariel 2G o jegyét jeloli. Ez a RT-AC86U hatoldalan 1évé
cimkén talalhaté.

ASUS_XX_26G M
Alen_Private M
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G Tl
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

3. A csatlakoztatast kovetoen automatikusan elindul a weben keresztiil elérheto
grafikus felhasznaldi feliilet, amikor megnyitja a webbongészéjét. Ha nem indul
el automatikusan, irja be a kovetkezo cimet: http://router.asus.com.

4. Allitson be jelszot a routerhez az illetéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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A vezeték nélkiili router beallitasainak megjegyzése
«  Arouter beallitasa kozben jegyezze meg a vezeték nélkiili beallitasokat.

Router neve: jelszo:
=
Q
e 2,4G halézatnévtél (SSID): jelszé:
Q
*
5G-1 halézatnévtdl (SSID): jelszo:
5G-2 halézatnévtdl (SSID): jelszé:

Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

1. Hol taldlhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkdli routerrel kapcsolatban?
+ MUszaki tamogatas oldal: https://www.asus.com/support

- Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité utmutatéban talélhaté
Tamogatasi forrévonalat.
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Contenuto della confezione
™ Router wireless ROG GT-AX11000 ™ 8xAntenne wireless
™ Adattatore AC M Cavo direte Ethernet (RJ-45)
™ Guidarapida

@ NOTA: Contattate il vostro rivenditore nel caso in cui uno di questi articoli sia
danneggiato o mancante.

Aspetto del router ROG

— u]
NNNNNNNN SRR v,

— T
NN e 7/ 284

4 o)

1. Pulsante Wi-Fi 9.  Porte LAN

2. Pulsante WPS 10.  Pulsante di reset

3. Tasto Boost 11.  LED di alimentazione

4. Pulsante di accensione/spegnimento 12.  LED Wi-Fi 2.4GHz / 5GHz
5. Portaingresso alimentazione (DC-IN) 13.  LED Internet (WAN)

6. Porte USB 3.0 14. LED LAN

7. Porta gaming 2.5GE 15. LED porta gaming 2.5GE
8. Porta Internet (WAN) 16.  LED WPS
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Specifiche:

Adattatore di alimentazione DC:

Uscita alimentatore DC: 19V con corrente massima 3.42A
Uscita alimentatore DC: 19.5V con corrente massima 3.33A

Temperatura di esercizio

0~40°C

Archiviazione

0~70°C

Umidita di esercizio

50~90%

Archiviazione

20~90%

Preparazione del modem

1. Scollegate il cavo di alimentazione/modem DSL. Se &
presente una batteria di riserva, rimuovetela.

@ NOTA: Se usate la linea DSL per Internet avrete bisogno

di nome utente e password forniti dal vostro ISP (Internet

Service Provider) per configurare il router correttamente.

2. Collegate il vostro modem al

router usando il cavo diretein

dotazione.

64

ng =
Q-
Unplug @J

Accendete il vostro modem DSL/cavo.

Controllate i LED sul vostro modem
DSL/cavo per verificare che la
connessione sia attiva.

R

Bo @ > @ G




Configurazione del router ROG

Potete configurare il router ROG tramite
connessione cablata o senza fili.

A.
1.

Connessione cablata

GT-AX11000 ¥
Collegate il router ad una presa di
corrente e accendetelo. Collegate un cavo
di rete dal vostro computer ad una porta
LAN del router.

Wall Power Outlet
Power

Linterfaccia web (GUI) si avvia automaticamente quando aprite un browser web. In
caso contrario inserite http://router.asus.com nella barra degli indirizzi

Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non autorizzati.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

Connessione senza fili
Collegate il router ad una presa di corrente e accendetelo.

Internet

ﬂ

GT-AX11000 Laptop

L]
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Stabilite la connessione alla rete senza fili con nome (SSID) che trovate sull'etichetta
nella parte posteriore del router. Per una migliore sicurezza di rete modificate il
SSID inserendo un nome unico e assegnate una password.

-

Currently connected to: s
| b ASUS router
A Internet access

Wireless Network Connection -

ARIES RT-N66U  connected M1
ASUS Ariel 2G |
ASUS_XX_2G M
Alen_Private .,lﬁ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G -t

Open Network and Sharing Center

-

m

Nome Wi-Fi 2.4G (SSID):  ASUS_XX_2G

Nome Wi-Fi 5G-1 (SSID):  ASUS_XX_5G

Nome Wi-Fi 5G-2 (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming

*

XX corrisponde alle ultime due cifre dell'indirizzo
MAC 2.4GHz. Potete trovare l'indirizzo nell'etichetta
sul retro del router ROG.

Una volta eseguita la connessione l'interfaccia web (GUI) si avvia automaticamente
quando aprite un browser web. In caso contrario inserite http://router.asus.com

nella barra degli indirizzi.

Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non autorizzati.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

admin

B Show password




Prendete nota delle impostazioni del router wireless
+  Prendete nota delle impostazioni wireless dopo aver completato la configurazione.

Nome utente: Password:
SSID rete 2.4GHz: Password:
SSID rete 5GHz-1: Password:
SSID rete 5GHz-2: Password:

FAQ

1. Dove posso trovare ulteriori informazioni sul mio router wireless?
« Sito del supporto tecnico: https://www.asus.com/it/support

« Numero del servizio clienti: consultate la sezione Networks Global Hotline Information di questa guida
rapida
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Pakuotes turinys

@ GT-AX11000 M 8* belaidés antenos
M Kintamosios srovés adapteris @ Tinklo kabelis(RJ-45)

M Greitos pradZios vadovas

1917

c
s
=

@ PASTABA: Jei kuri nors pakuotés dalis pazeista arba jos néra, susisiekite
su savo pardaveéju.

Sparcioji GT-AX11000 perziura

P

NN NN\ D/j/ VZ
— | "3," o o
NN i /.
1. ,Wi-Fi"jj./i$j. mygtukas 9.  LAN prievadai
2. WPS mygtukas 10. Paleidimo i$ naujo mygtukas
3. Spartinimo klavisas 11.  Maitinimo LED
4.  Maitinimo mygtukas 12. 2,4 GHz/5 GHz, Wi-Fi” $viesiniai indikatoriai
Maitinimo (nuolatinés srovés jvado) . v L .
5. prievadas 13.  WAN (interneto) $viesinis (LED) indikatorius
6. USB 3.0 prievadai 14. LANLED
7.  2,5G zaidimy prievado 15. 2,5G zaidimy prievado Sviesos diodas
8.  WAN (interneto) prievadas 16.  WPS LED

(o))
oo



Specifikacijos:

PS maitinimo adapteris PS iséjimas: +19 V esant maks. 3,42 A srovei

PS iséjimas: +19,5 V esant maks. 3,33 A srovei

Darbiné temperatiira 0~40°C Sandéliavimo 0~70°C
Darbiné dregmé 50~90% Sandéliavimo 20~90%
Modemas ruoSiamas

1. Itraukite maitinimo kabelj / DSL modema. Jei jame yra

atsargineé baterija, ja iSimkite.

-»
=
@ PASTABA: IJei naudojate DSL internetui, norint (el

tinkamai konfigaruoti kelvedj Jums prireiks nau- @
dotojo vardo ir slaptazodzio. Jy teiraukités savo Unplug

interneto paslaugy teikéjo (ISP).

2. Pateikiamu tinklo laidu prijunkite
modema prie kelvedzio.

3.

Jjunkite kabelj / DSL modema.

Patikrinkite savo kabelio/DSL
modemo Sviesinius indikatorius
(LED) ir [sitikinkite, kad rysys yra
suaktyvintas.

R

Bo @ > @ G
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GT-AX11000 nustatymas

Kelvedi galite nustatyti naudodamiesi
laidiniu ar belaidziu rysiu.

A. Laidinis rysys

1917

1. Prijunkite kelvedj prie maitinimo lizdo
ir junkite jj. Prijunkite tinklo laida nuo
kompiuterio prie savo kelvedzio LAN
prievado.

c
s
=

2. Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle.
Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

3. Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

B. Belaidis rysys
1. Prijunkite kelvedi prie maitinimo lizdo ir jjunkite jj.

Internet

ﬂ

GT-AX11000 Laptop

L]
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Prisijunkite prie tinklo naudodami pavadinima (SSID), kurj rasite ant kelvedzio
galinés puseés esancioje gaminio etiketéje. Geresnei tinklo saugai pakeiskite
unikaly SSID ir priskirkite slaptazod,i.

Currently connected to: s -
ASUS router . .

el ||| 24G,Wi-Fi pavadinimas  ASUS_XX_2G

- ) (SSID):
Wireless Network Connection -~
ARIESRT-N66U  connected ol 5G-1,Wi-Fi" pavadinimas ~ ASUS_XX_5G
: (SSID):
ASUS Ariel 2G M

5G-2,Wi-Fi” pavadinimas ~ ASUS_XX_5G_
ASUS_XX_26G Tl (SSID) Cami
: amin
2

Alen_Private ‘.ﬁ!

. * XX nurodo paskutinius du 2,4 GHz MAC
ASHISEM: Public X adreso skaicius. Jj galite rasti ant galinéje
ALIGU_87U_2G r GT-AX11000 puséje esancios etiketés.
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo nar3ykle.

Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.
Nustatykite savo kelvedzio slaptazodi, kad iSvengtumeéte neleistinos prieigos.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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|siminkite savo belaidzZio kelvedzio nustatymus
« Uzbaige marsruto parinktuvo sgranka jsidémékite belaidzio tinklo nuostatas.

— Kelvedzio pavadinimas: Slaptazodis:
5.
[
E 2,4 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:
E.
5GHz-1 tinklo SSID: Slaptazodis:
5GHz-2 tinklo SSID: Slaptazodis:
DUK

1. Kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?
+ Techninés pagalbos svetainéje https://www.asus.com/support

- Paskambine j klienty aptarnavimo linija, zr. pagalbiniame vadove pateikta informacija
apie pagalba telefonu.
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lepakojuma saturs

™M ROG GT-AX11000 M 8*bezvadu antenas
™ Mainstravas adapteris ™ Tikla kabelis (RJ-45)
™ Padomi atrai darba uzsaksanai ﬁ
E

@ NEMIET: Ja kada no $im lietam ir bojata vai pazudusi, sazinieties ar c

pardevéju. -
Iss GT-AX11000 apraksts

r=x1-]
/’77 o 4 6 8 9 0
0@
/77 a7 e
NN et i/

1. Wi-Fiieslégsanas/izslégsanas poga 9. LAN ostam
2. WPS poga 10. AtiestatiSanas poga
3. Pastiprindjuma atsléga 11. Barosanas LED
4.  Stravas poga 12. 2,4 GHz /5 GHz Wi-Fi LED
5. Stravas (DC-IN) osta 13.  WAN (interneta) gaismas diode
6. USB 3.0 ports 14. LANLED
7. 2.5G spélu pieslégvietas 15.  2.5G spélu pieslégvietas LED indikators
8. WAN (interneta) pieslégvieta 16.  WPS LED
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Tehniskie dati:

Lidzstravas adapteris Lidzstravas izvade: +19 V ar maksimalo stravu 3,42 A
Lidzstravas izvade: +19,5 V ar maksimalo stravu 3,33 A

Darba temperatiira 0~40°C Uzglabasana 0~70°C

Apkartéjas vides mitrums | 50~90% Uzglabasana 20~90%

Jusu modems tiek sagatavots darbam

-
Q
-+
s.
w1
=5,

1. Atvienojiet barosanas kabeli / DSL modemu. Ja tam ir ' =

rezerves barosana no baterijas, iznemiet bateriju. =
PIEZIME: |Ja jUs lietojat DSL internetam, jums
bus vajadzigs lietotajvards / parole no jasu [E]
interneta pakalpojumu sniedzéja (Internet Unplug |
Service Provider, ISP), lai pareizi konfigurétu
marsrutétaju. ©
2. Pievienojiet modemu 3. Pieslédziet barosanu kabelim / DSL
marsrutéetajam ar komplekta modemam.

esoso tikla kabeli. 4. Parbaudiet kabela / DSL modema

LED gaisminas, lai parliecinatos, ka
savienojums ir aktivs.

PR

Bo & = @ G
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GT-AX11000 iestatisana

Marsrutétaju varat iestatit, izmantojot
vadu vai bezvadu savienojumu.

A.
1.

Savienojums ar vadiem

Pievienojiet marsrutétaju barosanas
ligzdai un ieslédziet barosanu.
Pievienojiet tikla kabeli no datora
marsrutétaja LAN pieslégvietai.

Atverot timekla parlikprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

Lai noverstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutéetajam.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password
Retype Password W Show password

Bezvadu savienojums
Pievienojiet marsSrutétaju barosanas ligzdai un ieslédziet barosanu.

Internet

ﬂ
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2. Pievienojieties tiklam ar nosaukumu (SSID), kas redzams uz ierices etiketes
marsrutétaja mugurpusé. Lielakai tikla drosibai nomainiet uz unikalu SSID un
pieskiriet paroli.

C | dto: 4 - -
e . 2,4 GWi-Fi nosaukums  ASUS_XX_2G
ASUS router
l:h Internet access - (SSID)
Wireless Network Connection ~ 5G-1 Wi-Fi nosaukums ASUS_XX_5G
ARIES_RT-N66U Connected oMl (SSID):
ASUS Ariel 2G ‘_1“ 5G'2 Wl'Fl nosaukums ASUS_XX_SG_
N a (SSID): Gaming
Fconnect |
: * XX norada pédéjos divus 2.4GHz MAC
Alen_Private A adreses ciparus. Tas atrodams uz GT-
ASUSPM-Public r AX11000 aizmuguré esosas etiketes.
ALIGU 87U _2G M
ASUS hm66 2G T
Open Network and Sharing Center

3. Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

4. Lainovérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Bezvadu marsrutétaja iestatijumu atceréSanas

+ Pabeidzot marsrutétaja iestatiSanu, iegauméjiet bezvadu iestatijumus.

Marsrutétaja nosaukums: Parole:
2,4 GHz tikla SSID: Parole:
5GHz-1 tikla SSID: Parole:
5GHz-2 tikla SSID: Parole:

Biezak uzdotie jautajumi (FAQ)

1. Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
« Tehniska atbalsta vietne: https://www.asus.com/support

«Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline), kas
noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide).
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Innhold i pakken

™ ROG GT-AX11000

™M AC-adapter

M Hurtigstartguide

™ 8stk. tradlase antenner
™ Nettverkskabel (RJ-45)

MERK: Hvis noen av elementene mangler eller er skadet, kontakt
forhandleren din.

En rask kikk pa GT-AX11000

NN\ s 727

1. Wi-Fi av/pa-knapp 9. LAN porter

2. WPS-knapp 10. Reset (Nullstill)-knapp

3. Boost-tast 11. Strem LED

4. Strembryter 12. 2,4 GHz /5 GHz Wi-Fi-LED-lampe
5. Stremport (DC) 13. LED-lampe for WAN (Internett)
6. USB 3.0-porter 14. LAN LED

7. 2,5Gspillport 15. 2,5 G spillport-LED

8. WAN-port (Internett) 16. WPS LED

~
(o]




Omgivelsesforhold:

Likestreomadapter Likestromutgang: +19 V med maks. 3,42 A strom
Likestromutgang: +19,5V med maks. 3,33 A strom
Driftstemperatur 0~40°C Oppbevarings 0~70°C
Luftfuktighet ved drift 50~90% Oppbevarings 20~90%
Forbereder modemet

1. Koble kabel-/DSL-modemet fra strommen. Hvis det

har et reservebatteri, tar du det ut.

MERK: Hvis du bruker DSL-Internett, trenger du
brukernavn/passord fra Internettleverandaren

for & konfigurere ruteren.

2. Koble modemet til ruteren
med den medfglgende
nettverkskabelen.

“a.

Unplug

3. Sla pa kabel-/DSL-modemet.

4, SeLED-lampen pa kabel-/DSL-modemet
for a kontrollere at forbindelsen er aktiv.

—

% @ W G
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Sette opp GT-AX11000

Du kan sette opp ruteren via kablet eller
tradles tilkobling.

A. Kablet tilkobling

1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla
den pa. Koble nettverkskabelen fra
datamaskinen til en LAN-port pa
ruteren.

Web-?lrensesnittet startes automatisk nar du apner en nettleser. Hvis ikke, kan du
ga til http://router.asus.com.

3. Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password [ FTe——

B. Tradlgs tilkobling
1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla den pa.

GT-AX11000 Laptop

L]

Internet

ﬂ

80



Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et passord.

oty conmecied 1 & - | 24GHzWiFi-navn (SSID): ASUS_XX_2G

\}7 ASUS router 5GHz-1 Wi-Fi-navn (SSID):  ASUS_XX_5G
- Internet access
i 5GHz-2 Wi-Fi-navn (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming

m

Wireless Netwark Connection -~

ARIES_RT-N66U connected ! * XX refererer til de to siste sifrene i 2,4 GHz-

ASUS Ariel 2G . MAC-adressen. Du finner det pa etiketten pa
baksiden av GT-AX11000.

ASUS_XX_2G "

Alen_Private ‘!“!

ASUSPM-Public M

ALIGU 87U 2G M

ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

Nar du er tilkoblet, startes web-?rensesnittet automatisk nar du apner en
nettleser. Hvis ikke, kan du ga til http://router.asus.com.

Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Huske innstillinger for den tradlgse ruteren
« Husk de tradlgse innstillingene du har utfgrer ruteroppsettet.

Ruternavn: Passord:

2,4 GHz-nettverks-SSID: Passord:

5GHz-1-nettverks-SSID: Passord:

5GHz-2-nettverks-SSID: Passord:
Sporsmal og svar

1. Hvor kan jeg finne mer informasjon om den tradlgse ruteren?
« Side for teknisk stotte: https://www.asus.com/support
+ Kundehjelp: Henvis til stattetelefonnummeret i tilleggsguiden.
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Contetiido da embalagem
¥ ROG GT-AX11000 M 8xantenas sem fios
™ Transformador ™ Cabo de rede (RJ-45)

™M Guia de consulta rapida

@ NOTA: Caso algum item esteja danificado ou em falta, contacte o seu
revendedor.

v
@
=)
(=)
=)
wid
S
o
Q.

Visao geral do seu router ROG

/ o Ij 5
NN\ 727 =y

1. Botao Ligar/Desligar Wi-Fi 9. Portas da LAN

2. Botao WPS 10. Vypinaé

3. Botdo deintensificacdo 11. LED de Alimentacao

4. Botao Alimentacao 12. LED 2,4GHz/5GHz

5. Porta de alimentacao (Entrada DC) [13. Portas WAN (Internet)

6. Portas USB 3.0 14. LED da LAN

7. PortadeJogos 2,5G 15. LED da porta de Jogos 2,5G
8. Portas WAN (Internet) 16. LED WPS
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Especificacoes:

Transformador DC Saida DC: +19V com corrente max. de 3,42A
Saida DC: +19,5V com corrente max. de 3,33A
O Temperatura de funcionamento | 0~40°C Armazenamento | 0~70°C
(=)
:!I_ Humidade em funcionamento 50~90% Armazenamento | 20~90%
S
r— Preparar o modem
Mm> . : >
(73 1. Desligue o modem por cabo/DSL. Se o mesmo tiver J—
uma bateria de reserva, remova-a. =
o]
NOTA: Se estiver a utilizar uma ligagdo DSL para E
aceder a Internet, precisard dos dados de nome Unp|ug

de utilizador/palavra-passe fornecidos pelo seu
fornecedor de servicos de Internet (ISP) para configurar
corretamente o seu router.

2. Ligue o seu modem ao router com 3. Ligue o seu modem por cabo/DSL.

0 cabo de rede fornecido. . Verifique as luzes LED do modem
ror cabo/DSL para se certificar que a
igacao esta ativa.

B
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Configurar o router ROG

E possivel configurar o router ROG
através de uma ligacdo com ou sem fios.

A.
1.

Ligacao com fios

Ligue o router a uma tomada elétrica e
prima o botédo de energia. Ligue o cabo
de rede do computador a uma porta LAN
do router.

A interface web abre automaticamente quando abrir um navegador web. Se nao
abrir automaticamente, introduza http://router.asus.com

Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir 0 acesso nao
autorizado.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

Ligacao sem fios
Ligue o router a uma tomada elétrica e prima o botao de energia.

I

Q!

Internet

l

GT-AX11000 Laptop
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Ligue ao nome de rede (SSID) indicado na etiqueta do produto colada na traseira

defina uma palavra-passe.

-

do router. Para uma maior seguranca de rede, mude para um SSID exclusivo e

5 -

Currently connected to:

R

Wireless Netwark Connection

ASUS router

Internet access

m

A

ARIES_RT-N66U Connected !

ASUS Ariel 2G Tl
ASUS_XX_2G e
Alen_Private ,.ﬂ!
ASUSPM-Public oM
ALIGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G -

Open Network and Sharing Center

Nome da rede Wi-Fi 2,4G  ASUS_XX_2G
(SSID):

Nome da rede Wi-Fi 5G-1  ASUS_XX_5G
(SSID):

Nome da rede Wi-Fi 5G-2  ASUS_XX_5G_
(SSID): Gaming

86

* XX refere-se aos dois ultimos digitos do
endereco MAC 2,4GHz. Pode encontrar esse
endereco na etiqueta na traseira do router

ROG.

Apos a ligacao, a interface web ira abrir automaticamente quando abrir um
navegador web. Se nao abrir automaticamente, introduza http://router.asus.com.

Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir o acesso nao

autorizado.

Login Information Setup

Change the router password te prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name

New Password

Retype Password

admin

B Show password




Memorizar as defini¢oes do seu router sem fios
+  Memorize as suas defini¢oes de ligacdo sem fios quando terminar a configuracao

do router.

(7]

Nome do router: palavra-passe: <@
=
(=))]

SSID da rede 2,4 GHz: palavra-passe: 3
S
&

SSID da rede 5GHz-1: palavra-passe:

SSID da rede 5GHz-2: palavra-passe:

Perguntas Frequentes

1. Onde posso encontrar mais informagdes acerca do router sem fios?
- Site de Apoio Técnico: https://www.asus.com/support
- Linha de Apoio ao Cliente: Consulte a Linha de Apoio ao Cliente no Guia suplementar
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Zawarto$¢ opakowania

M GT-AX11000 M 8 *anteny bezprzewodowe
M Adapter zasilania M Kabel sieciowy (RJ-45)

M Instrukcja szybkiego uruchomienia

@ NOTATKA: W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos z elementéw

skontaktuj sie ze sprzedawca.

Szybki przeglad routera GT-AX11000

Xi=) =
SN 1
N Qo 4 6 ) € 0
NN RS
1. Wiacznik/wytacznik sieci Wi-Fi 9. Porty LAN
2. Przycisk WPS 10. Przycisk Reset
3. Przycisk Boost (Przyspieszenie) 11. Dioda LED zasilania
4.  Wiacznik/wytacznik zasilania 12. Dioda LED Wi-Fi 2,4GHz / 5GHz
5. Port wejscia zasilania (Wejscie pradu statego) [13. Kontrolka LED sieci WAN (Internet)
6. Porty USB 3.0 14. LANLED
7. Dioda portu gier 2.5G 15. Dioda LED portu gier 2.5G
8.  Port sieci WAN (Internet) 16. WPS LED

(0]
(o]




Dane techniczne:

Zasilacz sieciowy pradu Wyjscie pradu statego: +19V przy pradzie maks. 3,42 A
stalego Wyjscie pradu statego: +19,5 V przy pradzie maks. 3,33 A
Temperatura pracy 0~40°C Przechowywanie | 0~70°C
Wilgotnos¢ dziatania 50~90% Przechowywanie | 20~90%
Przygotowanie modemu
1. Odlacz kabel zasilajacy/modem DSL. Jesli zawiera =
on baterie podtrzymujaca, wyjmij ja. -
o]
@ NOTATKA: Jesli modem DSL stuzy do obstugi [E]
Internetu, konieczne bedzie odpowiednie Unplug |-,
skonfigurowanie routera przy uzyciu
nazwy uzytkownika/hasta uzyskanych od ©

ustugodawcy internetowego (ISP).

2. Podtaczmodem do routera 3. Wiacz modem kablowy/DSL.
Erezc){g“z’)e{;lg.dolqczonego kabla Sprawdz wskazniki LED na modemie

kablowym/DSL w celu upewnienia
sig, ze potaczenie jest aktywne.

—
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Konfiguracja routera GT-AX11000

Router mozna skonfigurowac w
ramach pofaczenia przewodowego lub
bezprzewodowego.

A. Polaczenie przewodowe

1. Podlacz router do gniazda elektrycznego
i wlacz go. Podtacz kabel sieciowy do
komputera i portu LAN routera.

E
o o [ |

Laptop

2. Pouruchomieniu przegladarki, automatycznie otwiera sie sieciowy, graficzny
interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie, wpisz adres http://
router.asus.com.

3. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Polaczenie bezprzewodowe
1. Podlacz router do gniazda elektrycznego i wtacz go.

GT-AX11000 Laptop

]

Internet

l
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Nawiaz polaczenie z siecia o nazwie (identyfikator SSID) wskazanej na etykiecie
produktu z tylu routera. Aby lepiej zabezpieczy¢ sie¢, zmien identyfikator SSID na
unikatowy i przypisz hasto.

-

-

Currently connected to: £ =

o s Nazwa Wi-Fi 2,4G (SSID):  ASUS_XX_2G
s Nazwa Wi-Fi 5G-1 (SSID):  ASUS_XX_5G
Nazwa Wi-Fi 5G-2 (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming

m

Wireless Network Connection -

ARIES RT-N66U  connected o

ASUS Ariel 2G . * XX to dwie ostatnie cyfry adresu MAC 2,4
N al GHz. Mozna go znalez¢ na etykiecie z tytu

routera GT-AX11000.

Alen_Private M

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G M

ASUS hmé6 2G M

Open Network and Sharing Center

Po potaczeniu, przy uruchamianiu przegladarki, automatycznie otwiera sie
sieciowy, graficzny interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie,
wpisz adres http:[!router.asus.com.

Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Zapisanie ustawien routera bezprzewodowego

«  Zapamietaj ustawienia sieci bezprzewodowej po zakonczeniu konfiguracji
routera.

Nazwa routera: Hasto:

Za pomocg nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 2,4 GHz:

Za pomocg nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 5 GHz-1:

Za pomocg nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 5 GHz-2:

Czesto zadawane pytania (FAQ)

1. Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
« Portal wsparcia technicznego: https://www.asus.com/support
+ Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.
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KomnnexT nocraBkKu
™ becnposopgHoit poytep ROG GT-AX11000 M 8*aHTeHH

™ bnoknutanua @ CerteBoii kabenb (RJ-45)

PYCCKMIA

™ KpaTkoe pykoBOLCTBO

@ MPUMEMAHMUE: Ecnn kakue-nnbo 3nemeHTbl KOMMIEKTa MOCTaBKM OTCYTCTBYIOT UK
noBpex/eHbl, 06paTTECh K NPOAABLY.

BbicTpblit 0630p poyTepa

| 0 |
NN

— T
NN e 7/ 284

4 o)

1. KHonka BkntoyeHus/otknoueHms WI-FI - [9.  Pa3bembl LAN

2. KHonka WPS 10.  KHornka cbpoca

3.  KnaBulua ycKopeHus 11.  WHankaTop nuTaHus

4. KHoMKa nuTaHua 12.  WHpmkatop 24 Mun 50Ty

5. Pasbem nutanua (DC-In) 13.  Wuamkatop WAN (Internet)

6. MMoptbi USB 3.0 14.  WHagmkatop LAN

7. Wrposoi nopt 2.5G 15.  WHgmkaTop urposoro nopta 2.5G
8. [lopT WAN (Internet) 16.  WHankatop WPS
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CneunduKayumsa:

bnok nutaHua BbixogHas MowHoCTb: 19 B ¢ MakcmanbHbIM TOKoM 3,42A
BbixogHas MolHocTb: 19,5 B ¢ MakcManbHbIM TOkoM 3,33 A
Temnepartypa npw pabote | 0~40°C BnaxHocTb npu pabote 0~70°C
BnaxHocTb npm pabote 50~90% BraxHocTb Npu pabote 20~90%
MoaroTroBka mogema
1. OtknounTe KabenbHbii / DSL mogem. Mpun Hannunm [
pe3epBHOro aKKyMynaTopa, usBneKure ero. =
o]
@ MPUMEYAHUE: Mpy ncnonb3oBaHWm NOLKOYEHUA
DSL Bam notpebyeTcs BBECTM UMSA NMOMb30BaTeNs / E)
naponb oT npoBangepa (ISP). Unplug .
©
2. T[oakniouute poyTep K Moemy 3. Bkniounte KabenbHbiii / DSL moaem.
¢ nomoLubIo NnocrasnsAemoro 8 4. Y6epuTechb, 4TO MHANKATOPDI
KOMNneKTe ceTeBoro Kabens. ka6enbHoro / DSL MogeMma
CBETATCA, 03HauatoLlee aKTMBHOCTb
NOAKNIOYEHNA.
V)
2
*
@
&5
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MoarotoBka poyTepa

PoyTep MOXHO HacTpOuTb Yepes
npoBoaHoe N 6ecnpoBogHoe
nopKnioueHme.

PYCCKMIA

A. TpoBopgHoe noaKnioYeHne

1. TMopkniounte poyTep K NEKTPUYECKOI
po3eTke u BKntouuTe ero. C nomoubio
ceTeBOro Kabens nogkniounte
Komnbiotep K LAN nopty poyTtepa.

GT-AX11000 ¥

Wall Power Outlet
Power

2. Be6-uHTepdeiic 3anyckaerca aBToMaT4eCKU Npy OTKpbITUM 6pay3epa. Eciv oH He
3anycTwica aBTomaTuyecku, BBegute http://router.asus.com

3. 3apanrte napoJib poyTtepa AnA npeaorspalleHnsa HeCaHKLVIOHNPOBAHHOIo AocTyna.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. becnpoBogHoe nogknioueHue
1. TMoakniounTte poyTep K 3NEKTPUUYECKOIl PO3eTKe U BKNIOUNTE ero.

Internet

ﬂ

GT-AX11000 Laptop
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2. Nopkniountechb K cetu (SSID), ykasaHHOI Ha STMKETKe Ha 3afiHeln CTOpPOHe poyTepa.
B uensx 6esonacHocT cmeHuTe SSID 1 Ha3HaubTe Naponb.

'

Currently connected to: -

E P [ Vs 6ecnposogHoit  ASUS_XX_2G

‘e =|| | cetn 2.4T1Ty (SSID):

N Weless NetworcConnsction - Vima cetnt Wi-Fi 5G-1 ASUS_XX_5G

A ARIES_RT-N66U Connected M (SSID):

§‘ JEAsuS Ariel 2G M Nma cetn Wi-Fi 5G-2 ASUS_XX_5G_Gaming
ASUS_XX_2G T (SSID):

* XX oTHoCUTCA K §BYM noceaHnm undpam MAC-
o a agpeca ;wlana30Hav2,4 [Tu. Ero MOXXHO HalnTy Ha
= 3TUKETKE Ha 3aiHel NaHenu poyTepa.

ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hmé66 2G al -

Open Network and Sharing Center

3. MMocne nopgknioueHus, Be6-nHTepdelic 3anycKaeTcss aBTOMaTU4ECKU NPY OTKPbITN
6paysepa. Ecnu oH He 3anycTuncs aBTomaTuyeckn, BBegure http://router.asus.com.

4. 3apainte napoJib poyTtepa AnA npeaorspaillieHNA HeCaHKLVNOHNPOBAaHHOIO AocTyna.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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3anomuHaHmne HacTpoeK 6ecnpoBoAHOro poyTepa

«  3anomMHuTe NapameTpbl 6eCNpPoBOAHOI CETU NOC/Ie 3aBepLLUEHNA HACTPOIIKI
poyTepa.

Vma poyTtepa: Maponb:

2.4 1Ty SSID: Maponb: ’§

1-nSSID pna 5 My : Maponb: N~

2-nSSID pna 51Ty : Maponb: 8
A
o.

FAQ

1. TAe MOXHO HalT1 NoApo6HYto MHGOpMaLMio 0 6ecnpoBoAHOM poyTepe?
« CalT TEXHUYECKOI MOAAEPXKKM: https://www.asus.com/support
« Topavan nuHKa: O6paTTeCh K CIMCKY FOPAYUX IMHII B STOM KPaTKOM PYKOBOACTBE
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Contetdo da embalagem

™

d

"

euewo

GT-AX11000
Incércator

Ghid rapid de pornire

M 8antene wireless

M Reteaua de cablu (RJ-45)

|
™
> @ NOTA: Daci oricare dintre articole este deteriorat sau lipseste, contactati
furnizorul.

O privire rapida asupra dispozitivului GT-AX11000

NN\ 777 =

1. Buton de pornire/oprire Wi-Fi 9. Porturi LAN
2. Buton WPS 10. Buton resetare
3. Boost Key 11. Led alimentare
. LED pentru banda de frecventa Wi-
4. Buton de alimentare 12. Fi de 2.4 GHz/5 GHz
5. Port de alimentare (intrare c.c.) 13. LED WAN (internet)
6. Porturi USB 3.0 14. LANLED
7. Portgaming 2.5G 15. Port LED gaming 2.5G
8. Port WAN (internet) 16. WPS LED

O
oo




Specificatii:

Adaptor de alimentare c.c. | lesire c.c.. +19V cu curent max.de 3.42 A
lesire c.c.: +19.5V cu curent max. de 3.33 A

Temperatura in stare de 0~40°C Stocare 0~70°C
functionare

Umiditate in stare de 50~90% Stocare 20~90%
functionare

Pregatirea modemului - .
1. Deconectati modemul DSL/prin cablu. Daca acesta =
are o baterie de rezerva, scoateti bateria. (@]

@ NOTA: Dac4 utilizati conexiunea DSL pentru Unplug &
internet, veti avea nevoie de numele de
utilizator/parola de la furnizorul de servicii ©
internet (ISP) pentru a configura corect
ruterul.

2. Conectati modemul la ruter cu 3. Porniti modemul DSL/prin cablu.
ajutorul cablului de retea inclus
in pachet. 4, \Verificati indicatoarele luminoase LED
de pe modemul DSL/prin cablu pentru a
va asigura ca este activa conexiunea.

B @ > @ G ]
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Configurarea dispozitivului GT-AX11000

Puteti configura ruterul prin conexiune
cu fir sau wireless.

:OU A. Conexiune cu fir S

3 1. Conectatiruterullao Erizé de curent si e

o> porniti-l. Conectati cablul de retea de la N

= computer la un port LAN de pe ruter. E
Q¢ © o [/ \

Laptop

Interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand deschideti un browser web.
Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://router. asus.com.

3. Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Conexiune fara fir
Conectati ruterul la o priza de curent si porniti-I.

Internet

ﬂ

GT-AX11000 Laptop

L]
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2. Conectati-va la numele de retea (SSID) afisat pe eticheta de produs de pe partea
din spate a ruterului. Pentru o securitate de retea mai bunéa, modificati la un SSID
unic si atribuiti o parola.

Currently connected to: s - .
:h ASUS router Nume retea Wi-Fi 2,4 GHz ~ ASUS_XX_2G
L Internet access = (SSID)
Wireless Network Connection = Nume re’;ea Wi-Fi 5 GHz-1 ASUS_XX_SG
ARIES RT-N66U connected oM (SSID):
ASUS Ariel 2G e Nume retea Wi-Fi 5 GHz-2 ~ ASUS_XX_5G_
e e (SSID): Gaming
. * XX se referd la ultimele doua cifre ale
Aen Bivets e adresei MAC 2,4 GHz. O puteti gasi pe
ASUSPM-Public r eticheta de pe spatele dispozitivului GT-
AX11000.

ALIGU_87U_2G Tl
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

3. Odata ce sunteti conectat, interfata GUl web se lanseaza automat atunci cand
deschideti un browser web Daca nu se lanseazi automat, introduceti http://
router.asus.com.

4, Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Memorarea setarilor ruterului fara fir
«  Memorati setarile fara fir pe masura ce finalizati configurarea ruterului.

Numele routerului: Parola:
2.4 GHz retea SSID: Parola:
5 GHz-1 retea SSID: Parola:
5 GHz-2 retea SSID: Parola

intrebari frecvente (FAQ)

1. Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?
- Site de asistenta tehnica: https://www.asus.com/support

- Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din Ghidul
suplimentar.
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Contenido del paquete
™M ROG GT-AX11000
™ ACadapter

™ Guiade inicio rdpido

M 8*antenasinaldmbricas

M Cable de red (RJ-45)

@ NOTA: Si alguno de los articulos falta o se encuentra dafiado, péngase en contacto

con su distribuidor.

Un vistazo rapido a su ROG GT-AX11000

NSz

4 o)

1. Botdn Activar/Desactivar Wi-Fi 9. LAN puertos

2. Botén WPS 10. Botdn Restablecer

3. Botdén de aumento 11. LED de alimentacién

4. \ypinaé 12. LED de 2.4 GHz/5GHz

5. Puerto de alimentacion (DC-IN) 13.  WAN LED (Internet)

6. USB 3.0 Puertos 14. LED LAN

7. Puerto de jueqgos 2.5G 15. LED del puerto de juegos 2.5G
8. _WAN (Internet) port 16.  LED WPS
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Especificaciones:

Adaptador de Salida de CC: +19V con una corriente maxima de 3.42 A

alimentacion de CC

Salida de CC: +19.5V con una corriente maxima de 3.33 A

Temperatura de 0~40°C Almacenamiento | 0~70°C
funcionamiento
Humedad de 50~90% Almacenamiento | 20~90%

funcionamiento

Preparar el médem

1. Desenchufe la alimentacion del médem de cable
o DSL. Si tiene una bateria de reserva, quitela.

NOTA: Si utiliza DSL para Internet, necesitara
el nombre de usuario y la contrasefia de su

proveedor de servicio de Internet (ISP) para con-

figurar adecuadamente el router.

2. Conecte el médem al router con el
cable de red proporcionado.

104

3.

o

Unplug

Encienda su médem de cable o DSL.

Compruebe las luces de los LED
del médem de cableo DLS para
asegurarse de que la conexién esta

activa.

R
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Configurar el router ROG

Puede configurar el router ROG a través
de la conexion cableada o inalambrica.

A.
1.

e8] |mE
Conexién Cab|eada GT—AXHD b ]
Enchufe el router a una toma de e o Outet o
corriente eléctrica y enciéndalo. Conecte E
el cable de red desde el equipo a un e [\

puerto LAN del router.

Laptop

La GUI Web se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se inicia
automaticamente, escriba http://router.asus.com.

Configure una contraseiia para el router para evitar el acceso no autorizado.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

Conexion inalambrica
Enchufe el router a una toma de corriente eléctrica y enciéndalo.

Internet

ﬂ
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2. Conéctese al nombre de red (SSID) mostrado en la etiqueta del producto que se
encuentra en la parte posterior del router. Para mejorar la seguridad de lared,
cambie a un SSID unico y asigne una contraseia.

Currently connected to: 4y = Nombre Wi-Fi 2.4 GHz ASUS_XX_ZG
ASUS router SSID):
L:h Internet access = ( ) .
1 Nombre Wi-Fi 5GHz-1  ASUS_XX_5G
Wireless Network Connection = (SSID)
ARIES _RT-N66U M — -
5 connected ! Nombre Wi-Fi 5GHz-2  ASUS_XX_5G_Gaming
ASUS Ariel 2G M (SSID):
ASUS_XX_2G Tl
* XXy hace referencia a los dos ultimos digitos
A Pt A de la direccion MAC de 2.4 GHz. Puede
o encontrarlo en la etiqueta situada en la parte
ASUSPM-Public M posterior del router ROG.
ALIGU_87U_2G L
ASUS hm66 2G T
Open Network and Sharing Center

3. LaGUIWeb se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se
inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

4, Configure una contrasefa para el router para evitar el acceso no autorizado.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Recordar la configuracion del router inalambrico
+  Recuerde la configuracion inalambrica cuando complete la configuracion del

router.
Nombre del router: Contrasefa:
SSID de red de 2,4 GHz: Contrasefa:
SSID de red de 5 GHz - 1: Contrasefa:
SSID de red de 5 GHz - 2: Contrasefa:
FAQ

1. ;De qué otros recursos dispongo para obtener més informacién acerca del router inaldmbrico?
El sitio web de soporte técnico: https://www.asus.com/support

- Linea Directa: Consulte el nUmero de la linea telefonica de soporte técnico en esta Guia
de inicio rapido.
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Sadrzaj paketa

™ ROG GT-AX11000
™ ACadapter

™ Vodic za brzo koris¢enje

M 8*beZitne antene

™ Mrezni kabl (RJ-45)

@ BELESKE: Ukoliko bilo koja od dole navedenih stavki nedostaje ili je

ostecena, kontaktirajte svog prodavca.

Brzi pogled na vas ruter

/ - _D &
NSNS\ 777 =

[

SN I L 7

4 o)

Taster za ukljucivanje/iskljucivanje .
1. Wi-Fi interneJta J ) J 9.  LAN portovi
2.  WPS taster 10. Taster za resetovanje
3. Taster za pojacavanje 11. Napajanje lampica
4. Taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje [12. 2.4GHz/5GHz Wi-Fi lampica
5. Port za napajanje (DC-IN) 13.  WAN (Internet) lampica
6. USB 3.0 portovi 14. LAN lampica
7. 2.5Gportzaigrice 15. Lampica za 2.5G port za igrice
8. WAN (Internet) portovi 16.  WPS lampica
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Specifikacija:

Adapter za Izlaz jednosmerne struje: +19 V sa maks. strujom od 3.42 A;
jednosmernu struju | Izlaz jednosmerne struje: +19.5V sa maks. strujom od 3.33 A;
Radna temperatura | 0~40°C Skladistenje 0~70°C

Radna vlaznost 50~90% Skladistenje 20~90%

Priprema vaseg modema

-»
1. lzvucite kabl za struju/DSL modem. Ukoliko =
postoji baterija za podrsku, izvadite bateriju. Q@@

o]
@ NAPOMENA:  Ukoliko koristite DSL Unplu €
za internet, bi¢e vam potrebni korisni¢ko plug °
ime/lozinka od vaseg internet provajdera
(ISP) da ispravno konfigurisete ruter. ©

2. Povezite svojmodem za ruteruzpomo¢ 3. Ukljucite svoj kabl/DSL modem.

prilozenog mreznog kabla. Proverite LED lampice svog kabla/

DSL modema da proverite da je
veza aktivna.

Bo @ » @ G
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PodeSavanje vaseg ruter

Mozete da podesite svoj ruter preko
kablovske ili bezi¢ne veze.

A. Povezivanje kablom

GT-AX11000 ¥

1. Prikljuite svoj ruter u uti¢nicu za struju
i ukljucite ga. Povezite mrezni kabl
od kompjutera do LAN ulaza na svom
ruteru.

Wall Power Outlet
Power

Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

3. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Bezicno povezivanje
1.  Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za struju i ukljucite ga.

GT-AX11000 Laptop

L]

Internet

ﬂ

110



Povezite se za ime mreze (SSID) prikazano na etiketi proizvoda na poledini rutera.
Za bolju bezbednost mreze, predite na jedinstveni SSID i dodelite lozinku.

Currently connected to: 5 =

\h ASUS router 2.4G Wi-Fiime (SSID):  ASUS_XX_2G
Internet access

5G-1 Wi-Fiime (SSID):  ASUS_XX_5G

5G-2 Wi-Fiime (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming

m

A

Wireless Netwark Connection

ARIES_RT-N66U connected 4! T

ASUS Ariel 2G e * XX se odnosi na poslednja dva
broja 2.4GHz MAC adrese. Broj

ASUS_XX_26G M mozete da pronadete na etiketi

na poledini svog ruter.

Alen_Private ,.“!

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G L

ASUS hm66 2G o

Open Network and Sharing Center

Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Pamcenje podesavanja bezi¢nog rutera
«  Zapamtite svoja bezicna podesavanja kada zavrsite podeSavanje svog rutera.

Ime rutera: Lozinku :
2.4 GHz network SSID Lozinku:
5 GHz-1 network SSID: Lozinku:
5 GHz-2 network SSID: Lozinku:

Cesto postavljana pitanja (FAQs)

1. Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom bezi¢nom ruteru?
- Internet prezentacija za tehnicku podrsku: https://www.asus.com/support

- Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podr$ku u ovom Uputstvu za brzo
koris¢enje.
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Obsah balenia

M ROG GT-AX11000 ™ 8*bezdrétové antény

M Adaptér striedavého pradu @ Sietovy kdbel (RJ-45)

M Stru¢ny navod na obsluhu

POZNAMAKY: Ak je poskodena alebo chyba ktorakolvek polozka,
oznamte to svojmu predajcovi.

Slovensky

Rychly pohlad na vas smerovac

S A 7.

4 o)

1. 'IV'\I/eiu_cFiidIo zapnutia/vypnutia siete 9. Porty LAN

2. Tlacidlo WPS 10. Tlac¢idlo na resetovanie

3. Tlac¢idlo na zosilnenie 11. LED indikator napajania

4. Hlavny vypinac 12. Kontrolka LED, 2,4 GHz/5 GHz Wi-Fi
Port napdjania (DC-IN - vstup jed- S . .

5. nosmerného pradu) 13. LED indikator siete WAN (internet)

6. Porty USB 3.0 14. LED indikator rozhrania LAN

7. Herného portu 2.5G 15. LED herného portu 2.5G

8. Port siete WAN (internet) 16. LED indikator rozhrania WPS
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Kjsuanojs

Specifikacie:

Napajaci adaptér
jednosmernym prudom

Vystup jednosmerného pradu: +19V s max. prddom 3,42 A
Vystup jednosmerného pradu: +19,5V s max. prddom 3,33 A

Prevadzkova teplota

0~40°C

Pamat

0~70°C

Prevadzkova vihkost

50~90%

Pamat

20~90%

Priprava modemu

1. Odpojte napajaci kabel/modem DSL. Ak je vybaveny

zaloznou bateriu, vyberte ju.

@ POZNAMKA: Ak na internetové pripojenie

pouzivate DSL, na spravnu konfiguraciu
smerovaca budete musiet zadat svoje
pouzivatelské meno/heslo od vasho

poskytovatela internetovych sluzieb (ISP).

2. Modem prgx(?'te k smerovacu
omocou dodaného sietového

abla.

114

Zapnite kablovy/DSL modem.

Skontrolujte kontrolky LED na modeme
DSL/napajaci kabel a uistite sa, ze
pripojenie je aktivne.

B @ » @ G




Instalacia smerovac

Smerovac¢ mozete nastavit pomocou
drotového alebo bezdrotového

GT-AX11000 ¥

pripojenia. Wall Power Outlet

A. Kablové pripojenie — @ &

1. Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky e _
a zapnite ho. Sietovy kabel z pocitaca P
zapojte do portu LAN v smerovaci.

2. Po otvoreni webového prehladavaca sa automaticky nacita webové grafické
pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu http://
router.asus.com.

3. Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password
Retype Password B Show password
B. Bezdrotové pripojenie
1. Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a zapnite ho.

GT-AX11000 Laptop

L]

Internet

ﬂ
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Kjsuanojs

2. Pripojte do siete s nazvom (SSID), ktory je uvedeny na stitku vyrobku na zadnej
strane smerovaca. Pre lepSie zabezpecenie siete ho zmente na jedine¢né SSID a

priradte heslo.

Currently connected to: s
L:I ASUS router
- Internet access

Wireless Network Cannection =

Open Network and Sharing Center

m

ARIES_RT-N66U cConnected -l T
ASUS Ariel 2G L
ASUS_XX_2G o
Alen_Private ,llﬂ
ASUSPM-Public e
ALIGU 87U _2G M
ASUS hm66 2G M

2,4 G Wi-Di, Nazov ASUS_XX_2G
identifikatora (SSID):

5 G-1 Wi-Di, Nazov ASUS_XX_5G
identifikatora (SSID):

5 G-2 Wi-Di, Nazov ASUS_XX_5G_Gaming
identifikatora (SSID):

*

XX predstavuje posledné dve Cislice adresy
2.4GHz MAC. Tieto ¢islice st uvedené stitku na
zadnej strane smerovac¢aROG.

3. Po pripojeni sa po otvoreni webového prehladavaca automaticky nacita webové
grafické pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte

adresu http://router. asus.com.

4. Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name
New Password
Retype Password
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B Show password




Uchovanie tidajov o nastaveniach bezdrotového smerovaca

«  Podokonceni nastavenia smerovaca si nastavenia bezdrotovej siete zapamataijte.

Nazov smerovaca: Heslo :

Identifikator SSID pre 2,4 GHz siet: Heslo:

Slovensky

Identifikator SSID pre 5 GHz-1 siet: | Heslo:

Identifikator SSID pre 5 GHz-2 siet: | Heslo:

Casto kladené otazky (FAQ)

1. Kde ndjdem viac informacii o smerovaci bezdrétovej komunikacie?
« Strdnka technickej podpory: https://www.asus.com/support

« Zakaznicka hortca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v Doplnkovom
navode.
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Vsebina paketa

ROG GT-AX11000
Adapter za izmeni¢ni tok

Vodnik za hitri zagon

™ 8 brezzi¢ne antene

™ Omrezni kabel (RJ-45)

vasega prodajalca.

OPOMBE: Ce je kateri koli predmet poskodovan ali manjka, obvestite

Kratek pregled usmerjevalnika

| —

Qo
NN\ NI00000277 742

P
AN

1.  Gumb za vklop/izklop omrezja Wi-Fi [9.  Vhodi LAN

2.  Gumb za WPS 10. Gumb za ponastavitev

3. Tipka za povecanje 11.  Lucka za vklop

4. Tipka za vklop/izklop 12. \I7\I/Eil_)F-iIucka 2,4 GHz/5 GHz omrezja

5. Vhod (DC-IN) vklop 13. LED-dioda omrezja WAN (internet)

6. Vrata USB 3.0 14. LAN LED

7. Vrata zaigranje 2.5G 15. Vrata za igranje 2.5G LED

8. Vrata WAN (internet) 16. WPS LED
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Tehni¢ni podatki:

Enosmerni napajalnik Izhod enosmernega toka: +19V z najvec 3.42 A toka
Izhod enosmernega toka: +19.5V z najvec 3.33 A toka

Delovna temperatura 0~40°C Shramba 0~70°C

Delovna vlaznost 50~90% Shramba 20~90%

Prioprava modema

1. lzklopite kabelski modem/modem DSL. Ce je modem =
opremljen z rezervno baterijo, jo odstranite. =

@ OPOMBA: Ce modem DSL uporabljate za

internet, za pravilno konfiguracijo usmerjevalnika Unol @

potrebujete uporabnisko ime in geslo ponudnika npiug o

internetnih storitev.

©

2. Prikljucite modem na 3. Vklopite kabelski modem/modem

usmerjevalnik s prilozenim

omreznim kablom. 4, Preverite luéke LED kabelskega

modema/modema DSL in se
prepricajte, da je povezava aktivna.

PR

Yo 6B > @ G
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Nastavitev usmerjevalnika
RT-AX11000

Usmerjevalnik omrezja lahko nastavitve
prek zicne ali brezzi¢ne povezave.

A. Ziénapovezava:

1. Usmerjevalnik prikljucite na elektri¢no
vti¢nico in ga vklopite. Prikljucite
omrezni kabel iz ra¢unalnika na vrata
LAN na usmerjevalniku.

2. Spletni vmesnik GUI se samodejno zazene, ko odprete spletni brskalnik. Ce se ne
zazene samodejno, pojdite na http://router.asus.com.

3. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password W Show password

B. Brezzicna povezava
1. Usmerjevalnik prikljudite na elektricno vti¢nico in ga vklopite.

Internet

ﬂ

GT-AX11000 Laptop

]
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2. \Vzpostavite povezavo z omrezjem (SSID), ki je prikazano na nalepki izdelka na
hrbtni strani usmerjevalnika. Za boljso varnost omrezja nastavite enoli¢no ime
omrezja (SSID) in dodelite geslo.

ES————— & +| | Ime 2,4 GHz omreZja Wi-Fi (SSID): ~ ASUS_XX_2G
\:h ASUS router Ime 5 GHz-1 omreZja Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX_5G
- Internet access =

1 Ime 5 GHz-2 omrezja Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX_5G_
Wireless Network Connection . Gaming
ARIES_RT-N66U Connected M
fE s | * XX se nanasa na dve tevki naslova MAC v pasu
mEmAnE i 2,4 GHz. Najdete ju na nalepki na hrbtni strani
ASUS_XX_2G o usmerjevalnika RT-AX11000
Alen_Private ,-ﬂ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G Tl
ASUS hm66 2G al -

Open Network and Sharing Center

3. Ko je povezava vzpostavljena, se spletni vmesnik GUI samodejno zazene, ko
odprete spletni brskalnik. Ce se ne zazene samodejno, pojdite na http://router.
asus.com.

4, Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password
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Shranjevanje nastavitev brezZi¢nega usmerjevalnika

«  Zapomnite si nastavitve za brezzi¢no povezavo, ko zakljucite namestitev
usmerjevalnika.

Ime usmerjevalnika: Geslo:
2.4 GHz network SSID: Geslo:
5G Hz-1 network SSID: Geslo:
5G Hz-2 network SSID: Geslo:

Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

1. Kje lahko najdem vec¢ informacij o brezzi¢nem usmerjevalniku?
« Stran s tehni¢no podporo: https://www.asus.com/support
- Telefonska Stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za hitri zagon.

122



Forpackningens innehall

™M ROG GT-AX11000 M 8*trddldsa antenner
™ Natadapter ™ Natverkskabel (RJ-45)
™ Snabbstartguide

@ OBS: Om nagon av posterna dr skadade eller saknas, kontakta din
aterforsaljare.

En snabbtitt pa din router

S I L7

4 o)

1. Wi-Fi-strombrytare 9. LAN Portar

2.  WPS knapp 10. Aterstallningsknapp

3. Forstarkningsknapp 11.  Stromlampa

4. Strombrytare 12. 2,4 GHz/5 GHz Wi-Fi-LED

5. Stromingang (DC-IN) 13. WAN-LED (Internet)

6. USB 3.0-portar 14. LAN LED

7. 2,5 Gladdningsport 15. Indikator for 2,5 G laddningsport
8. _WAN-port (Internet) 16.  WPS LED
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Specifikationer:

DC-stromadapter DC-uteffekt: +19V med max 3.42A strom
DC-uteffekt: +19.5V med max 3.33A strom
Driftstemperatur 0~40°C Forvaring 0~70°C
Luftfuktighet vid drift 50~90% Forvaring 20~90%
Forbered ditt modem
1. Koppla ur stromkabeln/DSL-modemet. Om den har ett ngd =
reservbatteri, ta bort batteriet. =
o]
OBS: Om du anvander DSL for Internet, kommer @
du att behdva ett anvandarnamn/I6senord Unplug |,
fran din Internet-leverantor (ISP) for att kunna
konfigurera routern korrekt. ©
2. Anslut ditt modem till routern med 3. Sla pa stromkabeln/DSL-modemet.

den medfédljande natverkskabeln.

Kontrollera kabelns/DSL-modemets
lysdioder for att forsakra dig om att
anslutningen ar aktiv.

%@mwe]

124



Installning av router

Du kan stélla in din router via .
kabelansluten eller tradlds anslutning.

A.
1.

Kabelanslutning

X
GT-AX11000

Wall Power Outlet

Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky
a zapnite ho. Sietovy kabel z pocitaca
zapojte do portu LAN v smerovaci.

Laptop

Webb GUI startar automatiskt nar du 6ppnar en webblasare. Om den inte startar
automatiskt, 6ppna http://router.asus.com.

Stall in ett I6senord for din router for att undvika obehorig atkomst.
Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

Tradl6s anslutning
Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a zapnite ho.

GT-AX11000 Laptop

]

Internet

ﬂ
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2. Anslut till ndtverkets namn (SSID) som star pa I?roduktens etikett pa baksidan
av routern. For battre natverkssakerhet, byt till ett unikt SSID och tilldela ett

losenord.
I Ciaently connecied to: 4~ | 24 GWi-Fi-namn (SSID):  ASUS_XX_2G
L}J IASUS router 5 G-1 Wi-Fi-namn (SSID):  ASUS_XX_5G
- nternet access =
R 1 5 G-2 Wi-Fi-namn (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming

Wireless Network Connection

ARIES_RT-N66U connected oM | ¥ XX syftar pa de tva sista siffrorna pa 2,4

By Targia | GHz MAC-aodress.'Du kan h'itta den pa
etiketten pa baksidan av din ROG.

ASUS_XX_2G |

Alen_Private ‘-l“_

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_26G M

ASUS hmé6 2G o

Open Network and Sharing Center

3. Nar du ar ansluten startar webb GUI automatiskt ndr du 6ppnar en webblasare.
Om den inte startar automatiskt, 6ppna http:router.asus.com.

4, Stéllin ettl6senord for din router for att undvika obehorig atkomst.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router,

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Kom ihag dina tradldsa routerinstallningar
+ Kom ihag dina tradlosa instdllningar nar du &r klar med routerinstéllningen.

Routernamn: |6senord:

2,4 GHz-natverk SSID: |6senord:

5 GHz-1-nétverk SSID: |6senord:

5 GHz-2-nétverk SSID: [6senord:
Vanliga fragor

1. Var kan jag hitta ytterligare information om den tradlosa routern?
« Teknisk support: https://www.asus.com/support
«Kundhotline: Se support hotlineskdarmbilderna i Supplementguiden.
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Paket icerigi
M ROG GT-AX11000

M ACadaptori

adunyL

#

™ Hizlh Baslangig Kilavuzu

M 8tane kablosuz anteni

™ Ag kablosu (RJ-45)

NOTLAR: Eger 6gelerden herhangi bir hasar gérmiisse ya da kayipsa,

saticiniz ile temasa gegin.

Yonlendiricinizi aygitiniza hizh bir bakig

.
NN\ i 7727 S

[

MM L7

MM
1. Wi-Fi acma/kapatma diigmesi 9. LAN baglanti noktalar
2.  WPS dudmesi 10. Syfyrla diUdmesi
3. Guclendirme Tusu 11. Guc¢ LED
4. Gucdugmesi 12. 2,4 GHz /5 GHz Wi-Fi LED’i
5. Guc (DC-Girisi) baglanti noktasi 13. WAN (Internet) LED'i
6. USB 3.0 baglanti noktalari 14. LAN LED
7. 2,5 G Oyun baglanti noktasi 15. 2,5 G Oyun baglanti noktasi LED'i
8. WAN (Internet) baglanti noktasi 16. WPS LED
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Teknik ozellikler:

DC Gii¢ adaptorii DC Cikisi: Maks 3.42A akim ile +19V;

DC Cikisi: Maks 3.33A akim ile +19.5V;
Calistirma Sicakhigi 0~40°C Depolama 0~70°C
Calisma Nemi 50~90% Depolama 20~90%

Modeminizi hazirlama

1. Kablo/DSL modemi kapatin. Bir yedek pili varsa, pili

cikarin.

@ NOT: Internet icin DSL kullaniyorsaniz, @
yonlendiriciyi uygun bicimde yapilandirmak icin Unplug
Internet Servis Saglayicinizdan (ISS) kullanici
adinizi/sifrenizi almaniz gerekecektir.

=»
=
el

2. Modeminizi, birlikte gelen

ag kablosuyla yonlendiriciye

baglayin.

3. Kablo/DSL modemi agin.

4, Baglantinin etkin oldugundan emin
olmak icin kablo/DSL modeminizin
LED isiklarini denetleyin.

—

S @ = @ G
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Yonlendiricinizi aygitinizi kurma

Yonlendiricinizi kablolu veya kablosuz
baglanti araciligiyla ayarlayabilirsiniz.

A. Kablolu baglanti:

1. Yonlendiricinizi bir prize takip giiciinii
acin. Bilgisayarinizdan gelen agb
kablosunu yonlendiricinizdeki bir LAN
baglanti noktasina baglayin.

AN
GT-AX11000

‘Wall Power Outlet

o |
[ =H
q
N
)
(2]

2. Bir web tarayic actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar.
Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

3. VYetkisiz erisimi dnlemek amaciyla yonlendiriciniz i¢in bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

B. Kablosuz baglanti

1. Yonlendiricinizi bir prize takip giiciinii agin.

Internet Modem GT-AX11000 Laptop

S |
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Yonlendiricinin arka tarafindaki iiriin etiketinde gdsterilen ag adina (SSID)
baglanin. Daha iyi ag giivenligi icin, benzersiz bir SSID’ye degistirin ve bir sifre
atayin.

Currently connected to: e 2,4 GWi-Fi Adi (SSID):  ASUS_XX_2G
e 5 G-1 Wi-Fi Adi (SSID):  ASUS_XX_5G @
£ U

R R S vans R 5 G-2 Wi-Fi Adi (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming f
ARIES_RT-N66U Connected oM iE
[Ga s * XX kismi, 2,4 GHz MAC adresinin son iki basa-

| ey o magina karsilik gelir. Bu bilgiyi, ROG aygitinizin
ASUS_XX_2G e arkasindaki etikette bulabilirsiniz.
Alen_Private ,.ﬁ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G L
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

Bir web tarayici actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar.
Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

Yetkisiz erigsimi 6nlemek amaciyla yonlendiriciniz igin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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adyny

Kablosuz yonlendirici ayarlarinizianimsama

Yonlendirici ayarini tamamlarken kablosuz ayarlarinizi animsayin.

Yonlendirici Adr: Sifre :
2,4 GHz ag1 SSID: Sifre :
5 GHz-1 ag1 SSID: Sifre :
5 GHz-2 a1 SSID: Sifre:

Sik Sorulan Sorular (SSS'lar)

1. Kablosuz yénlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
« Teknik destek sitesi: https://www.asus.com/support
« Musteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

132

- Bu Cihaz Tiirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici
arayuizii Tirkcedir. }

- Cihazin kullaniimasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler
halinde kutu tizerinde belirtilmistir.



ﬂo KOMMJIEKTY BXOAATDb
M ROG GT-AX11000
™M ApanTep 3MiHHOro CTpymy

™ KepiBHULTBO AnA noyaTky ekcnayarawii

M 8* 6e3apoTOoBi aHTEHN

M MepexeBuin kabenb (RJ-45)

@ APUMITKA: fKwio 6yab-siKi npeamMeT NOLWKOAXKeHi abo BiiCYTHI,

3BePHITbCA 4O AMCTprbIoTOpAa.

LBnaxuil ornag mapwipyTusarop

YKpaiHcbKa

— T £ 70 s

1. KHonka yBiMKH./BUMK. Wi-Fi 9. Noptn LAN
2. KHonka WPS 10. KHonka “Ckunytn”
3. Knasiwa nigcnnenHs 11. CsiTnogiof *&nBNeHHsA
4. KHOMKa »K1BJIeHHSA 12. Csitnogiog Wi-Fi 2,4 Ty /51Ty
5 MopT »KuBneHHA (Bxoay NOCTIIHOrO 13 CeitTnogiogHui inankatop WAN

© CTpymy) " (IHTepHeT)
6. [optn USB 3.0 14. LAN LED
7. IrpoBoronopty 2,5T 15. Csitnogiop irposoro nopty 2,5
8. MNopt WAN (IHTepHeT) 16.  WPS LED
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TexHiuHi XapaKTepncTuKu:

ApanTtep XUBNEHHA Buxig noctinHoro ctpymy: +19 B 3 makc. ctpymom 3,42 A
MOCTiNNHOTO CTPYMY Buxig noctinHoro ctpymy: +19,5 B 3 makc. ctpymom 3,33 A
< Temnepartypa ekcnnyarauii | 0~40°C 36epiraHHA 0~70°C
% BigHocHa Bonorictb 50~90% 36epiraHHs 20~90%
Q. NoBiTpA eKcnnyaTtauii
—
(o) .
o nIAFOTOBKa mMoaemMa
A
VIl 1. BuMKHITb 3 Mepexi WHyp xunBneHHa/mogem DSL. >
AKwo npucTpin mae akymynarop, BUiMITb inoro. =
Qe
@ MPUMITKA: AKLL0 BM KopucTyeTeca IHTepHeT @
yepe3s DSL, Bam 3HagobuTbCA iM'A KopucTyBaya/ Unplug
naposb Big IHTepHeT-NpoBangepa, Wwob °
npaBUIbHO KOHOIrypyBaTi MapLupyT13aTop. ©
2. MNigkniouitb mogem go 3. MigknouiTb o eneKTpomepexi
MapLlupyTU3aTopa NoEgHaHUM WHYp XuBneHHA/mopem DSL.

y napy mepexeBuM Kabenem. . . L.

4. T[lepesipTe WHyp/cBiTNOAIOAHI
iHgnKaTopu moaema DSL, wo6
nepecBiguuTUCA, WO NiAKMIOYEHHA -
aKTUBHe.

—

Bo & > @ G
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HanawTtyBaHHA MapwpyTusarTop

Mo>KHa HanawTyBaTh MapLpyTU3aTop
Yepes AapoToBe abo 6e3gpoToBe

NigKNIOYEHHA.

A.
1.

[LpoToBe NigKNOYeHHA:

YBiMKHITb MapLIpyTN3aTop A0 PO3eTKN
XUBJIEHHA | noganTe XUBMIEHHA.
MigkniouiTb MepexxeBuii Kabenb

BiA Komn'totepa Ao nopty LAN Ha
MapLupyTusaTopi.

YKpaiHcbKa

lpadiuHni Be6-iHTepdelic aBTOMaTUYHO 3aMyCKAETbCA, KONU BU BiKpnBa€eTe
Be6-6pay3ep. AKLLo BiH He 3anycKaeTbCA aBTOMaTNYHO, BBeAiTh http://router.
asus.com.

BcraHOBITb Naponb Ha MaplupyTHU3aTop, Wo6 3ano6irtn HeaBTOpN30BaHOMY
pJocryny.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

besppoTtoBe nigkntoueHHA
YBiMKHiTb MapLIpyTU3aTOp [0 PO3ETKU XKUBJIEHHA i NoAaNnTe XKUBNEHHA.

Internet Modem GT-AX11000 Laptop

G |
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2. MigkniouiTbca g0 mepexeBoi Ha3BM (SSID), BKa3aHoi Ha ApNUKY BUPO6Y 33aay
Ha MaplupyTusaTopi. 3apaan HagiliHiwoi 6e3nekn mepexi 3miHiTb SSID Ha
YHiKa/IbHUI | Npn3HayvTe naponb.

s:< P —— & = Ha3zBa Wi-Fi 2,4 T (SSID): ASUS_XX_2G
" o] \}’ ASUS router Ha3za Wi-Fi 5 -OguH ASUS_XX_5G
E: Internet access = (SS'D),
" - Wisslousbiobiear k bowscriion " Ha3sa Wi-Fi 5 [-[1Ba (SSID):  ASUS_XX_5G_Gaming
o ARIES_RT-N66U Connected oM
5 ASUS Ariel 2G L * XX Bignosigae octaHHim asom undppam MAC-
agpecn 2,4 ITu. IX BKa3aHO Ha ApAnKY 33ady Ha
ASUS_XX_2G M ROG.
Alen_Private L
ASUSPM-Public oM
ALIGU 87U _2G M
ASUS hmé6 2G o T

Open Network and Sharing Center

3. TpadiuHnii Be6-iHTepdeiic aBTOMaTNYHO 3anycKaEeTbCA, KON B BifjKpnBaeTe
Be6-6pay3ep. AKLO BiH He 3anycKaeTbCA aBTOMAaTNYHO, BBeAiTb http://router.
asus.com.

4, BcraHOBITb Naponb Ha MapLUpPyTHU3aToOP, W06 3anN06irTn HeaBTOpN30BaHOMY
poctyny.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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flk 3anam’ATaT HanawTyBaHHA 6e34pPOTOBOro MapLupyTU3aTopa

«  3aBepluylouu HanawTyBaHHA MapLIpyTU3aTopa, 3anam’saTainTe 6e34poToBi

HanalTyBaHHs.
Ha3sa mapLupyTusatopa: Maponb: g
]
£
SSID mepexi 2,4 IMu: Maponb: :E
Q.
E 4
SSID mepexi 5 My-OpmH: Maponb: >
SSID mepexi 5 My-[Ba: Maponb:

Po3noBclogeHi NnUTaHHA

1. e 3HaliTn Ginblue iHbopmalii npo uen 6e3apoToBMi MapLIpyTU3aTop?
+ CalT TeXHiYHOI NiATPUMKM: https://www.asus.com/support

- Tapsya ninia gns knienTis: Qus. “fapavi niHii” y Supplementary Guide
(JopaTKoBe KepiBHULTBO).
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NTIXD N7DN
NI'OINZR NNVIR X 8 & ROG GT-AX11000 'oinsx oIk @
(RJ-45)nvn0 M (AC) '9'"n DT DXNN ]

vin'yn NYNNNY7 WXpm N ¢/

ATL.U

.|7IIEJYJ'7 N19 N0N IX ZITI 009NN TAX DXINIYN @

20X 7Y 'hn van

/ . _D =
NSNS\ 7727

—
ANAANIN

NP U NIk 9. Wi-Fi 7w nnmawn/n7von xn7 1.

o19'X |¥xn7  10. WPS xn7 2.

nwonnn 11, Boost nnon 3.

2.4GHz / 5GHz Wi-Fi nwon nn 12, nwonnn 4,

(u10IR) NrVINYR WA N 13, (DC) 'mwn7an 5.

N nva N 14, USB 3.0 nx'x' 6.

LED p1a 2.5 pnwn nx'x' 15, 2.5G pgnun nxx' 7.

WPS LED 16. (V1V1'X) N'VINYR DY DR 8.
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nnMay

.0'0ON

3.42A 'an bt oy +19V :DC joon
3.33A 2 bt oy +19,5V :DC 7oon

DC '‘mwn nxnn

0~70°C [lONX 0~40°C n'2vy9n MIvIONL
90%~20 [lonX 90%~50 n7v9n2 ninY
DTINN N1dN
2 ;2 n'7'710 vt oX .'725/DSL n1inn ‘mwna nx gm 1
.NNIX RXIN

@ TANYT 1D LINVI'RN Nn'Poon Nno'onl ynnwnn

Q@@-
DY NX 11X 01NVYI'R7 DSL-2 D'wnnwn DX :nYn @

AVIRAN DX

720/DSL nTinn nx 710 .3

%20/DSL pTin 7@ 'rnd niMny pima 4
' nanaY Xk C nip'nt

o 6B > @ G

225 niy¥nxa W0VIXY7? DTIND DX AN .2

1IXnNn hvan
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AVIKAN MTAN

220 NIY¥NX2 W0IXIN DX 1'TANYT TWON
JUINYX [9INA IN YN

NN
GT-AX11000

nwN 72D NIy¥nNa .X

Wall Power Outlet b |
=

E .NIX 77701 'mun ypwh 0Idn Nk an 1 ]

. ® e /| nv)LANx¥"72WNNAN neN 720 1an |

e Tovop v (g <

ANXY 012'2 ,N'VNIVIX NND X7 NIN DX .[9TOT NNONW N'ONIVIX NN GUI-n .2
http://router.asus.com
.NYIIN 'M'72 AW 190 I'7Y 2% "1 2anan YW ano'on X Y Tan .3

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

'0INX |9IX2 NIA'n B
NN 77701 'mwn ypwh 20D X 1an L1

Internet Laptop
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NNLAX 7Y MNYY "1 .IVIXTN 22aY APa TN DiIvw (SSID) nwn Dy nw17 1annn .2
.NANO0'0 NI 'TIN" DY NWIN DY X MY ,NYID

nnMay

C tl cted to: s
ASUS_XX 2G (SSID) nun nw S
. . router
WI-FI 24G L:h Internet access =
ASUS_XX_SG (SSID) n'.UW DY Wireless Network Connection L
Wi-Fi 5G-1 ARIES_RT-N66U Connected oMl
ASUS_XX_5G_Gaming (SSID) nvn nw BT e M
:Wi-Fi 5G-2 |
ASUS_XX_2G M
MAC-n naim>a ninnnxn nnoon 'mw o XX *
NPATN NIR XI¥XN7 WO .2.4GHz nun v g e a
O0IKON 22aY B m—
ASUSPM-Public M
ALIGU_B7U_2G il
ASUS hm66 2G T
Open Network and Sharing Center

012" ,N'VNIVIX NN X7 KIN DX .[9TOT NNONWD N'VNIVIX NN GUI-n Hiarnn anx? .3
.http://router.asus.com x4
J'wnm X7 nwn ynnY 11 10K ano'o 1ma .4

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password
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0INYRD W0IXIN 7Y NINTAND NDT
J'0INYRN NYAA 7Y DINTann NN QIDT AVIKAD NNTAN DI'0A °

:NN0'0 VXN DY
=)

:NNo'o :2.4GHz nvn nw )
]
|

:NNo'o :5GHz-1 nvh nw

:NNo'o :5GHz-2 nvh nvw

NIXIO NITXY

?'0IN7RN VIR 7Y 901 YT RKIXN7 TWONR NO'X .1

http://support.asus.com :n110 Nd>MN INK*
WIN'wn N7NNnY7 Wipnn 11T “Namn Tpin® yopa niwn 1%onn Ningy nn'y Tpms
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle
our products, batteries, other components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.
asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
+ This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying
RF exposure compliance. To maintain compliance with FCC exposure compliance requirement, please
follow operation instruction as documented in this manual.
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Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are considered relevant
and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility - Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17 has been
conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are considered
relevant and sufficient.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its I/O and network interface are in sleep
mode and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or
WPS button.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in which
case the user may be required to take adequate measures.Operation Channels: CH1~11 for N. America;
Ch1~13 for Japan; CH1~13 for Europe (ETSI)

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, Fl, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK,
SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, RT.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of
the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry Canada (IC) radio
frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device should be used in such a manner such that the
potential for human contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific Absorption Rate (“SAR")
limits when installed in specific host products operated in portable exposure conditions (antennas are
less than 20 centimeters of a person’s body).

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Industry Canada’s REL (Radio
Equipment List) can be found at the following web address:
http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et RSS-210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer
d'interférence et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui
peuvent a ecter son fonctionnement.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par I'appareil de sans | ASUS est inférieure a la limite d'exposition aux
fréquences radio d’'Industry Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans | ASUS de facon a minimiser les
contacts humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Speci ¢ Absorption Rate — Taux
d'absorption spéci que) d'IC lorsqu'il est installé dans des produits hotes particuliers qui fonctionnent
dans des conditions d'exposition a des appareils portables (les antennes se situent a moins de 20
centimétres du corps d’une personne).

Ce périphérique est homologué pour l'utilisation au Canada. Pour consulter I'entrée correspondant a
I'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Industry Canada rendez-vous
sur:

http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux RF au Canada rendezvous sur:
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Mepenik pexxumisB po6oTn ana YKkpaiHu:

2,4 Tu: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 5 My: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n
(HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80).

YacToTa, pexunm i MakcMmasbHa BUMPOMiHIOBaHa NOTYKHICTb AnA YKpaiHu:

2412-2472 MrIu: 19,98 nbm; 5180-5240 MI'y: 19,98 nbm, 5260-5320 MIy: 19,98 nbm; 5500-5670 MTw:
19,98 obm,

MpucTpin Npu3HayeHo ANA BUKOPUCTAHHA TiINbKX Y MPUMILLEHHI.
https://certificates.asus.website/wl/ @
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Precautions for the use of the device

a. Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals, gas
stations and professional garages.

b. Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches) between
implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of interference.

c.  Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the radiation’s level.

d. Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil
dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages
professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un
implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...),veuillez
impérativement respecter une distance minimale de 15 centimeétres entre cet appareil et votre
corps pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de
rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans
les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans un
secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Ycnosusa IKcnnyaTaynun:

- Temnepatypa akcnnyaTaymm yctpoinctaa: 0-40 °C. He ncnonb3yiite yCTPOMCTBO B YCIIOBUAX
JKCTPEeManbHO BbICOKMX UM HU3KMX TemnepaTyp.

- He pa3melyaiiTte ycTponcTBo B6IM3M MCTOYHUKOB TeMa, Hanpumep, PSAOM C MUKPOBOJTHOBOM
neybto, lyXOBbIM LUKaPOM WS PaanaToOpoOM.

- Wcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOTO Ui HECEPTUGNLIMPOBAHHOTO afanTepa NUTaHNA MOXET NPUBECTM
K BO3ropaHwio, B3pbIBY 1 MPOYMM OMACHbIM MOCNeACTBUAM.

- anI NOAKNIYEHNN K CETU INEKTPOMNMUTAHNA yCTpOl;ICTBO cnepyet pacnonaraTtb 65113KO0 K po3eTKe, K
Heln foMmKeH OCyLLeCTBNATbCA 66CI‘IpeﬂﬂTCTB€HHbIVI AOCTyn.

- YTunusayma ycTponcTBa OCyLecTBNAETCA B COOTBETCTBUY C MECTHBIMY 3aKOHaMM U MONOXKEHUAMU.
YCTPOMCTBO MO OKOHYAHMM CPOKa Cy»KObl AOMKHBI ObITb NepeaaHbl B cepTUdULMPOBAHHDIA MyHKT
cbopa Ana BTOpUYHOW NepepaboTKn Uiy NPaBUIbHOM YTUAN3aLUN.

- [laHHOe yCTPONCTBO He NpefHa3HayYeHo ana aeten. [leTn MoryT nonb30oBaTbCA YCTPONCTBOM TONbKO
B NPUCYTCTBMU B3POCIbIX.

- He BblﬁpaCbIBaVITe yCTpOVICTBO N ero KoOMnnekTywumne BMmecTe C 06bIYHBIMY ObITOBLIMU OTXOLAMM.

il
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AEEE Yénetmeligine Uygundur. IEEE Yénetmeligine Uygundur. E

- Bu Cihaz Turkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.
- Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici araytizi

Turkgedir.

- Cihazin kullaniimasi planlanan ilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler halinde kutu

Uzerinde belirtilmistir.

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: 1F, No. 15, LIDE RD., BEITOU DIST, TAIPEI City 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe

Authorised distributors
in Turkey

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

Tel./FAX No.: +90 212331 10 00/ +90 212 332 28 90

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK NO.121
SISLI, ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +90 212 356 70 70 / +90 212 356 70 69
Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.

Tel. No.: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE
ISTANBUL

ENDEKS BiLiSiM SAN VE DIS TiC LTD STi

Tel./FAX No.: +90 216 523 35 70 / +90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK, NO:115
Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1 UM-
RANIYE, ISTANBUL 34775
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Networks Global Hotline Information

Area

Europe

Country/ Region Hotline Number Service Hours
09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support ) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00;
Italy 06 97626662 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri

Sweden +46-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri
Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri

Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri
Switzerland-German  0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri

Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Networks Global Hotline Information

Area Country/ Region Hotline Numbers Service Hours
Australia 1300-278788 09:00-18:00 Mon-Fri
0800-1232787 09:00-19:00 Mon-Sun
0081-570783886 . . B
(Non-Toll Free) 09:00-19:00 Mon-Sun
Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri
1800-8525201
Asia-Pacific
Malaysia 1300-88-3495 9:00-18:00 Mon-Fri
India 09:00-18:00 Mon-Sat
. 1800-2090365
India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun
; 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13-30-17-30 Mon-Sat
Taiwan 0800-093-456; 9:00-12:00 Mon-Fri;
02-81439000 13:30-18:00 Mon-Fri
Mexico 001-8008367847 08:00-20:00 CST Mon-Fri
Americas

08:00-15:00 CST Sat
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Networks Global Hotline Information

Area Country/ Region Hotline Numbers Service Hours
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu

UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri

Middle East +
Africa

Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri

Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri

Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Countries

Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri

Slovenia 00368-59045400 .

08:00-16:00 Mon-Fri

00368-59045401

Baltic Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri

Countries

Lithuania-Vilnius ~ 00370-522101160 09:00-18:00 Mon-Fri

@ NOTES:
+ UK support e-mail: network support uk@asus.com

+  For more information, visit the ASUS support site at:
https://www.asus.com/support
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English

CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at
https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its /0 and network interface are in sleep mode
and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or WPS button.
This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator & your body.
All operational modes:

2.4GHz:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

AT | BE | BG | CZ DK | EE | FR
DE IS |IE |IT |EL | ES | CY
Lv. /Ll | LT |LU|HU  MT|NL
NO | PL | PT | RO|SI SK | TR
Fl SE | CH | UK HR | UA

Safety Notices

« Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).

«+ Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies with this
rating.

« DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

« DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical storms.

« DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

« DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

- If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

« To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating
the system.

« DO NOT mount this equipment higher than 2 meters.
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Danish
CE-erklaering

Forenklet EU-overensstemmelseserklaeringen

ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og gvrige
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes pé https://
www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.
Overensstemmelseserklzering for miljevenligt design i direktiv 2009/125/EC

Vedrarende testkrav af gko-design i henhold til (EC) nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 er blevet gennemfert.
Nar enheden er pa netvaerk-standby, er dens I/0 og netvaerksgraenseflade i dvale, og vil muligvis ikke virke
ordentligt. For at aktivere enheden, skal du trykke pa tradlgs til/fra, LED til/fra, nulstil eller WPS-knappen.
Dette udstyr er i overensstemmelse med EU's graenser, der er geeldende i et ukontrolleret miljg. Dette udstyr
skal installeres og bruges mindst 20 cm mellem radiatoren og din krop.

Alle driftsfunktioner:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvensen, indstillingen og den maksimale overforte effekt i EU er anfort pa listen nedenfor:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Denne enhed er begrzenset til indenders brug, hvis den bruges pé frekvensomradet 5150-5350 MHz.
Adapteren skal bruges i naerheden af udstyret, og skal vaere let tilgeengelig.

AT |BE | BG | CZ| DK | EE | FR
DE IS |IE |IT |EL | ES | CY
Lv. | LI LT |LU|HU  MT | NL
NO | PL | PT | RO | SI SK | TR
Fl SE | CH | UK| HR | UA

Safety Notices

+ Anvend produktet i omgivelser med temperaturer pd mellem 0°C(32°F) og 40°C(104°F).

« Serg for, at din stremadapter passer til stramoplysninger, der findes pa bunden af dit produkt.

« Anbring IKKE pa ujaevne eller ustabile arbejdsoverflader. Send til reparation, hvis kabinettet er blevet
beskadiget.
Der ma IKKE placeres eller tabes genstande pa produktet. Og der ma IKKE stikkes fremmedlegemer ind i
produktet.
Udsaet og brug den IKKE i naerheden af vaesker, regn eller fugt. Brug IKKE modemmet under uvejr.

« Tildaek IKKE ventilationshullerne pa produktet, da system ellers kan overophede.
Brug IKKE beskadigede el-ledninger, perifere enheder og beskadiget tilbehgr.
Hvis stramforsyningen gar i stykker, ma du ikke preve pa selv at reparere den. Kontakt en autoriseret
servicetekniker eller forhandleren.
For at undga faren for elektrisk stad, skal du flerne netledningen fra stikkontakten, inden du flytter systemet
til et andet sted.
Udstyret ma IKKE monteres hgjere op end 2 meter.
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Dutch
CE-verklaring

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

ASUSTek Computer Inc. verklaart dat dit apparaat in overeenstemming is met de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Volledige tekst EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op
https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.
Conformiteitsverklaring voor Ecodesign Richtlijn 2009/125/EG

Testen van vereisten van ecodesign overeenkomstig (EG) nr. 1275/2008 en (EU) nr. 801/2013 zijn uitgevoerd.
Wanneer het apparaat in de modus Stand-by in netwerk staat, staan de I/0 en netwerkinterface in de
slaapstand en werken wellicht niet goed. Om het apparaat uit de slaapstand te halen, drukt u op de knop Wi-Fi
aan/uit, LED aan/uit, reset of WPS.

Deze apparatuur voldoet aan EU-limieten voor blootstelling aan straling als uiteengezet voor een onbeheerste
omgeving. Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een minimumafstand van 20 cm
tussen de radiator en uw lichaam.

Alle bedrijfsmodi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.1 Tax(HE80), 802.1Tax(HE160)

De frequentie, modus en het afgegeven maximumvermogen in de EU wordt hieronder vermeld:
2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Het apparaat is beperkt tot alleen binnengebruik bij werking in het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz.

De adapter moet zich in de buurt van het apparaat bevinden en moet gemakkelijk toegankelijk zijn.

AT | BE | BG | CZ DK | EE | FR
DE IS |IE |IT |[EL | ES | CY
Lv. | LI LT | LU|HU | MT  NL
NO | PL | PT | RO | SI SK | TR
Fl SE | CH | UK| HR | UA

Safety Notices

« Gebruik dit product in omgevingen met omgevingstemperaturen tussen 0°C (32°F) en 40°C (104°F).

+ Raadpleeg het typeplaatje op de onderkant van uw product en controleer of uw voedingsadapter voldoet
aan dit type.

« NIET op onegale of instabiele werkoppervlakken plaatsen. Als de behuizing beschadigd is geraakt, dient u
hulp bij onderhoud hulp te zoeken.

« Plaats of laat GEEN objecten vallen bovenop het product en schuif geen vreemde objecten in het product.

« NIET in de buurt van vloeistoffen, regen of vocht blootstellen of gebruiken. NIET de modem tijdens onweer
gebruiken.

« Dek de uitlaatopeningen van het product NIET AF zodat het systeem niet oververhit raakt.

« NIET de ventilatieopeningen van de Desktop PC afdekken, om oververhitting van het systeem te
voorkomen.

« Als de netvoeding is beschadigd, mag u niet proberen het zelf te repareren. Neem contact op met een
bevoegde servicemonteur of uw handelaar.

« Verwijder, voordat u het systeem verplaatst, de stroomkabel uit de contactdoos om elektrische schok te vermijden.

« Monteer dit apparaat NIET hoger dan 2 meter.
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French

Déclaration de la Communauté Européenne

Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site
internet suivant: https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.
Déclaration de conformité (Directive sur I'écoconception 2009/125/CE)

Test de la conformité aux exigences d'écoconception selon [CE 1275/2008] et [UE 801/2013]. Lorsque l'appareil
est en mode Networked Standby, son panneau d'E/S et son interface réseau sont en mode veille et peuvent
ne pas fonctionner correctement. Pour sortir I'appareil du mode veille, appuyez sur le bouton Wi-Fi, LED, de
réinitialisation ou WPS.

Cet appareil a été testé et s'est avéré conforme aux limites établies par I'UE en terme d'exposition aux
radiations dans un environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum
de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

Tous les modes de fonctionnement:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

La fréquence, le mode et la puissance maximale transmise de I'UE sont listés ci-dessous:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Cet appareil est restreint a une utilisation en intérieur lors d'un fonctionnement dans la plage de fréquence de
5150 a 5350 MHz.

L'adaptateur doit étre installé a proximité de I'équipement et étre aisément accessible.

AT BE BG CzZ | DK EE FR

DE IS IE IT EL ES CcY

Lv LI LT LU HU MT NL

NO PL PT RO | SI SK TR

FI SE CH UK | HR UA
Safety Notices

« Utilisez ce produit dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre 0°C (32°F) et
40°C (104°F).

« Référez-vous a l'étiquette située au dessous du produit pour vérifier que I'adaptateur secteur répond aux
exigences de tension.

« NE PAS placer sur une surface irréguliére ou instable. Contactez le service aprées-vente si le chéssis a été endommagé.

« NE PAS placer, faire tomber ou insérer d'objets sur/dans le produit.

« NE PAS exposer |'appareil a la pluie ou a I'numidité, tenez-le a distance des liquides. NE PAS utiliser le
modem lors d'un orage.

« NE PAS bloquer les ouvertures destinées a la ventilation du systéme pour éviter que celui-ci ne surchauffe.

« NE PAS utiliser de cordons d'alimentation, d'accessoires ou autres périphériques endommagés.

« Sil'adaptateur est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme. Contactez un technicien électrique
qualifié ou votre revendeur.

« Pour éviter tout risque de choc électrique, débranchez le cable d'alimentation de la prise électrique avant
de toucher au systéme.

« Ne placez pas cet appareil a une hauteur supérieure a 2 métres.
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Finnish
CE-merkinta

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

ASUSTek Computer Inc. vakuuttaa taten, etta tama laite on 2014/53/EU-direktiivin olennaisten vaatimusten

ja muiden asiaan kuuluvien lisdysten mukainen. Koko EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on
nahtavissa osoitteessa https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk
Declaration/.

Ekologisen suunnittelun direktiivin 2009/125/EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Testaus (EY) N:o 1275/2008:n ja (EU) N:o 801/2013:n mukaisista ekologisista suunnitteluvaatimuksista on
suoritettu. Kun laite on verkossa valmiustilassa, sen I/O- ja verkkoliittyma ovat lepotilassa eivatka ne ehka toimi
oikein. Herdttaaksesi laitteen, paina Wi-Fi paélle/pois -, LED péalle/pois -, nollaa- tai WPS-painiketta.

Tama laite tayttad EU-sateilyrajoitukset, jotka on asetettu hallitsemattomaan ymparistoon. Tama laitteisto tulee
asentaa ja sitd tulee kayttaa siten, etta sateilijan ja kehosi vélinen etdisyys on vahintaan 20 cm.

Kaikki kayttotilat:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Taajuus, tila maksimi lahetetty teho EU:ssa on listattu alla:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

Taman laitteen kdyttd on rajoitettu sisatiloihin 5150 - 5350 MHz:in-taajuusalueella.

Verkkolaite tulee liittaa lahelle laitetta helposti tavoitettavissa olevaan paikkaan.
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Safety Notices

« Kaytd tatd tuotetta ymparistoissa, joissa ymparistdlampatila on vélilla 0°C (32°F) ja 40°C (104°F).

« Varmista tuotteen pohjassa sijaitsevasta arvokilvesta vastaako verkkolaite tata nimellisarvoa.

+ ALA aseta epitasaisille tai epavakaille pinnoille. Ota yhteys huoltoon, jos kotelo on vahingoittunut.
ALA aseta tai pudota esineit laitteen paalle dldkd anna minkaan vieraiden esineiden joutua tuotteen
sisdan.

. ALA altista nesteille, sateelle tai kosteudelle tai kdyta niiden ldhella. ALA kdytd modeemia ukkosmyrskyn
aikana.

« ALA peita tuotteen tuuletusaukkoja estadksesi tuotteen ylikuumenemisen.

« ALA kiyti vahingoittuneita virtajohtoja, lisdvarusteita tai muita oheislaitteita.

« Jos virtaldhde on rikkoutunut, &l4 itse yrité sita korjata. Ota yhteys ammattimaiseen huoltohenkiloon tai
jalleenmyyjaasi.

«+ Estadksesi sdhkoiskun vaaran irrota virtakaapeli pistorasiasta ennen jarjestelman paikan muuttamista.

- ALA kiinnita tita laitetta 2 metria korkammalle.
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German
CE-Erklarung

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU (ibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitatserklarung ist verfugbar unter: https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-
AX11000/HelpDesk Declaration/.

Konformitatserklarung fiir Okodesign-Richtlinie 2009/125/EC

Die Uberpriifung der Okodesign-Anforderungen nach (EC) Nr. 1275/2008 und (EU) Nr. 801/2013 wurde
durchgefiihrt. Wenn sich das Gerat im Netzwerkbereitschaftsmodus befindet, werden die E/A- und
Netzwerkschnittstellen in den Ruhezustand versetzt und arbeiten nicht wie gewohnlich. Um das Gerat
aufzuwecken, drticken Sie die WLAN Ein/Aus-, LED Ein/Aus-, Reset- oder WPS-Taste.

Dieses Gerat erfillt die EU-Strahlenbelastungsgrenzwerte, die fiir ein unbeaufsichtigtes Umfeld festgelegt
wurden. Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Strahlungsquelle und lhrem
Korper installiert und betrieben werden.

Alle Betriebsarten:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Die Frequenz, der Modus und die maximale Sendeleistung in der EU sind nachfolgend aufgefiihrt:
2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

Das Gerat ist auf den Innenbereich beschrankt, wenn es im Frequenzbereich von 5150 MHz bis 5350 MHz betrieben wird.
Das Netzteil muss sich in der Ndhe des Geréts befinden und leicht zuganglich sein.
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Safety Notices

« Benutzen Sie das Gerét nur in Umgebungen, die eine Temperatur von 0 °C (32 °F) bis 40 "C (104 °F) aufweisen.

« Prifen Sie am Aufkleber an der Gerateunterseite, ob Ihr Netzteil den Stromversorgungsanforderungen entspricht.

« Stellen Sie das Gerét NICHT auf schrége oder instabile Arbeitsflichen. Wenden Sie sich an das Wartungspersonal,
wenn das Gehduse beschadigt wurde.

« Legen Sie KEINE Gegenstande auf das Gerdt, lassen Sie keine Gegenstande darauf fallen und schieben Sie keine
Fremdkorper in das Gerat.

« Setzen Sie das Gerat KEINESFALLS Flussigkeiten, Regen oder Feuchtigkeit aus, verwenden Sie es nicht in der Nahe
derartiger Gefahrenquellen. Verwenden Sie das Modem nicht wéhrend eines Gewitters.

« Decken Sie die Liftungséffnungen am Gerat NICHT ab, um eine Uberhitzung des Systems zu vermeiden.

« Benutzen Sie KEINE beschadigten Netzkabel, Zubehorteile oder sonstigen Peripheriegeréte.

« Falls das Netzteil defekt ist, versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. Wenden Sie sich an den qualifizierten
Kundendienst oder Ihre Verkaufsstelle.

« Um die Gefahr eines Stromschlags zu verhindern, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, bevor Sie das
System an einem anderen Ort aufstellen.

« Montieren Sie dieses Gerat NICHT in einer Hohe Uber zwei Metern.
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Greek
ARAwon CE
AmAouoTteupévn SHAwWON CUppGpPwaong TG EE

Me 1o mapdv, n ASUSTek Computer Inc. SnAwvel Tw¢ auTr N GUOKEUT CUMHOPPWVETAL UE TIG BEPENWDOELS
ATTAUTAOELG Kal AANEG OXETIKEG Statagelg Tng Odnyiag 2014/53/EE. To mArpeg Keipevo g SnAwong
ouppopPwong TNG EE givat Stabéotpo otn diebBuvon https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-
GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

ARAwon cuppopPwong yia Tnv odnyia Ecodesign (OikoAoyikog oxediacpuog) 2009/125/EK

‘Exet StevepynBei Sokiun yia TIC amaitioElg OIKOAOYIKOU OXeSIAOHOU CUPPWVA HE TOUG Kavoviopoug (EK) apib.
1275/2008 kat (EE) ap16. 801/2013. Otav n cuokeun Bpioketal og Aettoupyia Avapovn Siktvou, n Stacuvdeon 1/0
Kat SIKTUou BpioKovTal 08 KATAOTAON AVAOVIG Kal EVOEXETAL VA UNV AEITOUPYOUV OWOTA. Ma VOl EVEPYOTIOLOETE
TN CUOKEUN, TTATHOTE TO MARKTPO evepyoroinong/anevepyomoinong Wi-Fi, evepyomoinong/amevepyomoinong
Auyviag LED, emavagopdg 1 To miriktpo WPS.

O mapodv eEOTMAICHOG CUMHOPPWVETAL HE Ta Opla €kBeong o€ akTivoBolia Tng EE mou éxouv StatunwBei yia pn
eleyxOpevo ePIBANOV. O CUYKEKPIUEVOC EEOTAIOUOG TTPETTEL VA EYKATAOTAOEL Kal VA AEITOUPYET e EAAXIOTN
andotaon 20 ek HETagV TNG CUOKELNE AKTIVOBOAIOG KAt TOU CWUATOG 0AG.

‘OMot ot Tpdmol Aettoupyiag:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.1 Tax(HE80), 802.1 Tax(HE160)

H ouxvdTnTa, 0 TPOMog Aettoupyiag Kat n péylotn Hetadidopevn 1oxUg otnv EE avagépovtal mapakdtw:
2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

H ouokeun meplopileTal og Xprion o€ E0WTEPIKOUE XWPOUG dTav Aettoupyei on {wvn cuxvoTtitwy 5150 éwg 5350 MHz.
H mpooappoyéag Oa mpémel va eykataotadei kovtd otov eE0mAIGHO Kal va gival eVKoAa TpooBAcipoc.
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Safety Notices

Na xpnolpomoleite To mpoidv oe prouc e Beppokpacieg mepiBarovtog amod 0°C éwg 40°C.

+  Avatpé€Te 0TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWY OTO KATW UEPOG TOU TIPOTOVTOC oag Kal BeBalwbeite 6T1 0 mpooappoyEag
TPOPOSOCIag GAG CUUHOPPWVETAL UE TNV AVAYPAPOUEVN TIUA.

«  MHNrtomoBeteite Tn ouoKeun 08 avpaAn 1 aotadn em@davela epyaciag. NMnyaivete T cuokeun yla oépPig av 1o
nepiPAnpa éxel mabet BAGRN.

« MHN tomoBeteite avTIKEidEVA EMAVW KAl UNV OTIPWYVETE QVTIKEIPEVA LETA OTO TTPOTOV.

+ MHN Ttnv ekBETETE 1 TN XPNOILOTIOLEITE KOVTA OE LYPA, BPOXN, 1 Uypacia. MHN xpnolpomoleite To pOVTEY KaTd T
S1dpKela NAEKTPIKNG KaTatyidag.

« MHN KoAUTTTETE TA AVOiyHATA ESOEPIOUOU OTO TIPOIOV YIa VA AMOQUYETE TUXOV UTIEPOEPIAVON TOU CUCTAHATOC.

+ MHN kalumtete Ta avoiypata eagpiopou oto Desktop PC yia va amo@UyeTe TuxOv umepOEpUavon Tou GUGTAKATOG.

« Av 1o KaAwd10 MapoxNG pevpaTog mABeL BAARN, pnv mpoomabrioete va o emdlopBwoeTe pdvol oag. Emkovwvriote
UE KATAMNAQ EKTTAISEVPEVO TEXVIKO EMOKEVWV 1 LIE TOV ETATTWANTH 0G.

« [a va amo@Uyete Tov Kivduvo nAektpomAngiag, amoouvd£oTe To KaASIo MapoxiG peUUATOC amd Tnv mpila mpv
aAN&&ete Béon oto cvoTnua.

« MHN avaptdte autdv Tov eE0MAOUS 0€ UPOG LEYOAUTEPO TWV 2 PETPWV.
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Italian
Dichiarazione di conformita CE

Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita
UE é disponibile all'indirizzo https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk
Declaration/.

Dichiarazione di conformita con la direttiva Ecodesign 2009/125/EC

| test per i requisiti eco-design (EC) N. 1275/2008 e (EU) N. 801/2013 sono stati eseguiti. Quando il dispositivo
si trova nella modalita Standby di rete le sue interfacce di rete e I/0 sono in sospensione e potrebbero non
funzionare correttamente. Per riattivare il dispositivo premete uno tra i pulsanti Wi-Fi on/off, LED on/off, reset o
WPS.

Questo apparecchio & conforme ai limiti UE, per I'esposizione a radiazioni, stabiliti per un ambiente non
controllato. Questo apparecchio deve essere installato e utilizzato ad una distanza di almeno 20 cm dal corpo.
Tutte le modalita operative:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

| valori di frequenza, modalita e massima potenza di trasmissione per I'UE sono elencati di seguito:
2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

L'utilizzo di questo dispositivo & limitato agli ambienti interni quando si sta utilizzando la banda di frequenze
compresa trai5150 e i 5350 MHz.

L'adattatore deve essere installato vicino al dispositivo e facilmente accessibile.
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Safety Notices

« Usa questo prodotto in ambienti la cui temperatura sia compresa tra 0°C(32°F) e 40°C(104°F).

« Consulta I'etichetta indicante la potenza posta sul fondo del prodotto e assicurati che I'adattatore di
alimentazione sia compatibile con tali valori.

« Non collocare il dispositivo su superfici irregolari o instabili. Contatta il servizio clienti se lo chassis & stato
danneggiato.

« NON riporre oggetti sopra il dispositivo e non infilare alcun oggetto all'interno del dispositivo.

« NON esporre a liquidi, pioggia o umidita. NON usare il modem durante i temporali.

« NON coprire le prese d'aria del prodotto per evitare che il sistema si surriscaldi.

» NON utilizzare cavi di alimentazione, accessori o periferiche danneggiate.

« Sel'adattatore & danneggiato non provare a ripararlo. Contatta un tecnico qualificato o il rivenditore.

« Per prevenire il rischio di scosse elettriche scollega il cavo di alimentazione dalla presa di corrente prima di
spostare il sistema.

» NON montate questo dispositivo ad un'altezza superiore a 2 metri.
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Norwegian
CE-erkleering

Forenklet EU-samsvarserklaering

ASUSTek Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen finnes pa https://
www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Samsvarserkleering for direktiv om miljevennlig design 2009/125/EF

Testing for miljputformingskrav i henhold til (EF) nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 er utfert. Nar enheten er
i nettverksventemodus, er I/0- og nettverksgrensesnittet i hvilemodus og fungerer kanskje ikke som det skal.
Trykk Wi-Fi pé/av-, LED pa/av-, tilbakestill- eller WPS-knappen for & vekke enheten.

Dette utstyret samsvarer med FCC-grensene for stralingseksponering for et ukontrollert miljo. Dette utstyret
ber installeres og brukes med en minimumsavstand pa 20 cm mellom radiatoren og kroppen din.

Alle operasjonsmoduser:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvens, modus og maksimal overfgringskraft i EU er oppfert nedenfor:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCSO0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

Enheten er begrenset til innenders bruk nar den brukes i frekvensomradet 5150 til 5350 MHz.

Adapteren skal plasseres naert utstyret og veere lett tilgjengelig.
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Safety Notices

« Bruk dette produktet i miljg med en romtemperatur mellom 0°C(32°F) og 40°C(104°F).

- Se etiketten pd undersiden av produktet, og serg for stremforsyningen er i samsvar med denne
klassifiseringen.

+ M3 IKKE plasseres pa ujevne eller ustabile overflater. Oppsok service dersom kassen har blitt skadet.

- IKKE plasser eller slipp gjenstander p4, eller skyv gjenstander inn i, produktet.

« Ma IKKE eksponeres for eller brukes i naerheten av veaesker, regn eller fuktighet. Modemet skal IKKE brukes
under elektrisk storm.

- IKKE dekk til ventilene pa produktet for a forhindre at systemet blir for varmt.

- Skadede stromledninger, tilleggsutstyr eller annet periferiutstyr skal IKKE brukes.

- Huvis stramforsyningen er gdelagt, ma du ikke prgve a reparere det selv. Kontakt en kvalifisert
servicetekniker eller forhandleren.

« For a forhindre elektrisk sjokk, koble stremkabelen fra det elektriske uttaket for du flytter systemet.
« IKKE monter dette utstyret over 2 meter.
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Portuguese

Declaragao CE

Declaracao de conformidade simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/CE. O texto integral da declaracao de conformidade da UE est4
disponivel em https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.
Declaracao de conformidade para a Diretiva Concecao Ecolégica 2009/125/CE

Foram realizados testes de requisitos de concecédo ecoldgica de acordo com o N° 1275/2008 (CE) e N° 801/2013
(UE). Quando o dispositivo se encontra no modo de espera em rede, a interface de E/S e de rede encontram-se
no modo de suspensao e poderdo nao funcionar corretamente. Para ativar o dispositivo, prima o botao para
ativar/desativar Wi-Fi, ativar/desativar o LED, repor ou WPS.

Este equipamento cumpre os limites de exposicdo a radiacao estabelecidos pela UE para um ambiente

nao controlado. Este equipamento deve ser instalado e utilizado a uma distancia minima de 20 cm entre o
transmissor e o seu corpo.

Todos os modos operacionais:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

A frequéncia, o modo e a poténcia maxima na UE sao apresentados abaixo:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Este dispositivo esta restrito a utilizagdo no interior quando utilizado na banda de frequéncias 5150 a 5350 MHz.
O adaptador devera ser instalado préximo do equipamento e estar facilmente acessivel.

AT |BE | BG | CZ DK EE | FR
DE [IS |IE | IT [EL | ES | CY
Lv. LI LT LU HU  MT | NL
NO | PL | PT | RO SI SK | TR
FI SE | CH UK HR | UA

Safety Notices
Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104°F).

«+ Verifique a etiqueta relativa a tensao na parte inferior do seu dispositivo e assegure-se de que o seu
transformador corresponde a essa tensao.

+ NAO coloque o computador em superficies irregulares ou instaveis. Envie para reparaco se a caixa se
encontrar danificada.

+ NAO coloque nem deixe cair objetos em cima do aparelho e néo introduza quaisquer objetos estranhos no
produto.
NAO exponha o equipamento nem o utilize préximo de liquidos, chuva ou humidade. NAO utilize o
modem durante tempestades eléctricas.
NAO tape os orificios de ventilacdo do produto para impedir o sobreaquecimento do sistema.
NAO utilize cabos de alimentacao, acessérios ou outros periféricos danificados.

- Se afonte de alimentagdo estiver avariada, nao tente repara-la por si proprio. Contacte um técnico
qualificado ou o seu revendedor.
Para evitar o risco de choque eléctrico, desligue o cabo de alimentagdo da tomada eléctrica antes de
deslocar o sistema.
NAOQ instale este equipamento a uma altura superior a 2 metros.
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Spanish
Declaracion de la CE

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por el presente documento, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. En https://www.asus.com/ca-en/
Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/ esta disponible el texto completo de la
declaracion de conformidad para la UE.

Declaracién de conformidad para la directiva de ecodisefio 2009/125/CE

Se han realizado pruebas para cumplir los requisitos de ecodisefio conforme a las directivas (CE) n° 1275/2008 y
(UE) n°801/2013. Cuando el dispositivo estd en modo de espera y conectado en red, su interfaz de E/S y de red
se encuentran en el modo de suspensién y pueden no funcionar correctamente. Para reactivar el dispositivo,
presione el botén de activacion y desactivacion de la funcionalidad Wi-Fi, el botén de encendido y apagado de
LED, el boton de restablecimiento o el boton WPS.

El equipo cumple los limites de exposicion de radiacion de la UE fijados para un entorno no controlado. Este
equipo se debe instalar y utilizar a una distancia minima de 20 cm entre el dispositivo radiante y su cuerpo.
Todos los modos operativos:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

A continuacion figuran la frecuencia, el modo y la potencia maxima de transmisién en la UE:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

El dispositivo solamente debe utilizarse en interiores cuando opera en el intervalo de frecuencias de 5150 a 5350 MHz.
El adaptador debe estar instalado cerca del equipo y debe disponer de un acceso fécil.

AT |BE | BG | CZ DK | EE | FR
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Safety Notices

« Use este producto en entornos sometidos a una temperatura ambiente comprendida entre 0 °C (32 °F) y 40 “C (104 °F).

« Consulte la etiqueta de valores nominales situada en la parte inferior del producto y asegurese de que su
adaptador de alimentacion cumple con dichos valores.

« NO coloque el equipo sobre una superficie irregular o inestable. Solicite asistencia técnica si la carcasa resulta
danada.

« NO coloque ni deje caer objetos en la parte superior del producto y no introduzca objetos extrafios dentro de él.

« NO exponga el equipo a liquidos, lluvia 0 humedad, ni lo use cerca de ninguno de tales elementos. NO use el
maddem durante tormentas eléctricas.

« Para evitar que el sistema se sobrecaliente, no cubra las ranuras de ventilacion del producto.

« NO cubra los orificios de ventilacion del equipo de sobremesa para evitar que el sistema se caliente en exceso.

« No intente reparar la fuente de alimentacion personalmente si se averia. Péngase en contacto con un técnico de
mantenimiento autorizado o con su distribuidor.

« Afin de evitar posibles descargas eléctricas, desconecte el cable de alimentacién de la toma de suministro
eléctrico antes de cambiar la posicidn del sistema.

« NO monte este equipo a una altura superior a 2 metros.
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Swedish
CE-meddelande

Forenklad EU-forsdkran om dverensstammelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar hdrmed att denna enhet uppfyller vésentliga krav och andra relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU-forsékran om éverensstimmelse finns pd https://www.
asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Forsakran om 6verensstammelse for Ecodesign-direktivet 2009/125/EC

Test for ekodesingkrav i enlighet med (EC) nr 1275/2008 och (EU) nr 801/2013 har utforts. Nar enheten ar

i standby-lage for natverk, ar granssnitten for 1/0 och natverk forsatta i viloldge och fungerar kanske inte
ordentligt. For att vdcka enheten, tryck pa knappen for att sla pa/stanga av Wi-Fi, sla pé/stanga av LED,
aterstélla eller WPS-knappen.

Denna utrustning uppfyller EU:s stralningexponeringsgrans for en okontrollerad miljé. Denna utrustning skall
installeras och hanteras pa minst 20 cm avstand mellan stralkallan och din kropp.

Alla funktionslagen:

2.4GHz:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvens, ldge och maximalt 6verford strom i EU anges nedan:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Enheten &r begrénsad till anvdndning inomhus enbart vid anvandning inom 5150 till 5350 MHz
frekvensomradet.

Adaptern ska installeras néra utrustningen och ska vara latt att komma at.

AT |BE | BG | CZ| DK | EE | FR
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Safety Notices

« Anvand denna produkt i en miljé med en omgivande temperatur mellan 0°C(32°F) och 40°C(104°F).

« Lds marketiketten pa produktens undersida, och kontrollera att stromadaptern uppfyller dessa
markdata.

« Placera den INTE pa en ojamn eller instabil arbetsyta. Sok service om holjet har skadats.

« Placera och tappa INTE féremal ovanpa, och skjut inte in frammande féoremal i produkten.

« Utsatt den INTE for eller anvind i ndrheten av vitskor, i regn eller fukt. ANVAND INTE modemet under
askvader.

« Tack INTE dver ventilationsépningarna pa produkten for att forhindra att systemet Gverhettas.
« ANVAND INTE skadade strémsladdar, tilloehér eller annan kringutrustning.

« Om stromforsorjningen avbryts forsok inte att laga det sjalv. Kontakta en kvalificerad servicetekniker
eller din aterforséljare.

« Foratt forhindra elektriska stotar, koppla bort elkabeln fran elndtet innan systemet flyttas.
« Montera INTE utrustningen hogre upp dn 2 meter.
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Bulgarian
3aBnenne otHocHo CE

OnpocTreHa Aeknapauus 3sa cboTeeTcTeme Ha EC
C HacToawoto ASUSTeK Computer Inc. aeknapupa, 4e ToBa yCTPONCTBO € B CbOTBETCTBME CbC ChLUeCTBEHUTE
VN3NCKBaHWA 1 APYr1Te MPUNOXUMU NOCTaHOBNEHNA Ha [inpekTnea 2014/53/EC. MbaHNAT TeKCT Ha
IeknapauunaTa 3a cboTBeTcTBME Ha EC e gocTbneH Ha agpec https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-
Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

[Meknapauus 3a cboTBeTCTBME 3a [lUpeKTnBa 3a ekoagmnsanHa 2009/125/EO

MNpoBeaeH ca TeCTOBe 38 CbBMECTUMOCT C U3UCKBaHKATA 33 eKoam3alH cbrinacHo (EO) No. 1275/2008 m (EC)
No. 801/2013. KoraTto ycTpoiictBoTo e B Networked Standby Mode (Pexvim Ha roTOBHOCT Ha Mmpe»a), 1/0 n
MPEeXOBUAT MHTEPPENIC Ca B CMIALL PEXIM 1 MOXe ia He paboTAT KaKTo TpAbBa. 3a Aa CbOyauTe yCTPONCTBOTO,
HaTucHeTe Wi-Fi on/off (Wi-Fi Bkn./uskn.), LED on/off (LED Bkn./u3Kkn.), reset (HynupaHe) unu 6ytoHa WPS.

ToBa yCTPOICTBO e B CbOTBETCTBME C FPpaHMLUTE 3a PafjMo4ecTOTHO obnibuBaHe, ycTaHoBeHM oT EC 3a
HeKoHTponupaHa cpefa. ToBa obopyaBaHe TpAbBa a ce MHCTaNMPa 1 U3Mon3Ba Npu PascTosHMe Hall-Manko
20 cm 20 cm Mexay M3bUBAaLLOTO TASIO U YOBELKOTO TANO.

Bcuuku pexumu Ha paboTa:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Mo-fony ca NocoyeHn YecToTaTa, PEXMMBT N MaKCUMaNHOTO NpefaBaHo 3axpaHeaHe B EC.

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

YCTPOICTBOTO € OrpaHMyYeHo 3a 13Mon3BaHe B MoMeLeHNA eJUHCTBEHO, KOraTo ornepupa B YeCTOTEH fnanasoH
o1 5150 go 5350 MHz.

AfanTtepbT TpA6GBa Aa ce Hammpa B 611M30CT 4o 0bopyABaHeTO 1 Aa Gbae NIeCHO AOCTbMEH.

AT BE BG cz DK EE FR
DE IS IE IT EL ES cY
Lv LI LT LU HU MT NL
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Safety Notices

+ A3non3BaiiTte TO31 NPOAYKT Npu TemnepaTypa Ha okonHaTa cpeaa ot 0°C (32°F) po 40°C (104°F).
BuKTe eTnKeTa Ha jofHaTa CTpaHa Ha Balwma npoAyKT v ce yBepeTe, ye BalwmAT afanTep oTroBaps Ha M3MCKBaHWATa.
HE nocTaBaiite BbpXy HepaBHY WM HeCTabWHN paboTHN NOBBPXHOCTU. O6bPHETE Ce KbM CEPBH3, ako
KOPMyCbT Ce NoBpeau.
HE nocTaBAaiTe, He NMycKalTe OTrope 1 He MbxalTe HUKaKBW YyXAn NpeaMeTy B NPOoAyKTa.
HE n3naraiite Ha 1 He 13non3BaiTe B 651130CT A0 TEYHOCTW, ABXA Unv Bnara. HE nanonseaiite Mogema no
Bpeme Ha rpbMOTeBUYHM Bypu.

+ HE nokpvBaiiTe BEHTVNALMOHHUTE OTBOPU Ha NPOAYKTa, 3a f1a NPefOTBPaTITE NperpABaHe Ha cMcTeMara.
HE n3non3Baiite NoBpeAeHM 3axpaHBaLLy Kabenw, akcecoapy Unu Apyri nepudpepHn ycTpoiicTsa.
AKO afanTepbT € NOBPEAEH, He ce OnuTBaliTe ja ro peMoHTUpaTe camu. CBbpKeTe ce ¢ KBannduuympax
TeXHVK 1nn ¢ Balwima gocTaBumK.

+ 3a pa mn3berHeTe pycK OT TOKOB YAAp, N3K/oYeTe 3axpaHBalLyma Kabesn oT enekTpuyeckaTta Mpexa npeav aa
npemectute cuctemarta.

- ToBa obopyaBaHe fa HE ce MoHTMpa Ha BUCOYMHA Haf 2 MeTpa.
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Croatian
CEizjava

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/
ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

Izjava o sukladnosti za direktivu o ekodizajnu 2009/125/EZ

Provedeno je testiranje zahtjeva na ekodizajn u skladu s (EC) No 1275/2008 i (EU) No 801/2013. Kada je uredaj u
umrezenom nacinu mirovanja, njegovi ulazi/izlazi i mrezno sucelje su takoder u nac¢inu mirovanja i mozda nece
ispravno raditi. Za pokretanje uredaja pritisnite tipku za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje Wi-Fi uredaja, ukljucivanje/
isklju¢ivanje LED-a, ponovno postavljanje ili gumb za WPS.

Ova oprema sukladna je EU ogranicenjima o izloZzenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj uredaj se
mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.

Svi nacini rada:

2.4GHz:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

U nastavku su navedeni frekvencija, nacin rada i maksimalna emitirana snaga u EU:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Uredaj je ogranicen na uporabu u zatvorenim prostorima samo pri radu u frekvencijskom rasponu od 5150 do
5350 MHz.

Adapter se mora instalirati blizu uredaja i mora biti lako dostupan.

AT |BE | BG | CZ| DK | EE | FR
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Safety Notices

« Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104 °F).

Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provjerili je li adapter sukladan.

NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povriine. U slucaju ostecenja kucista, zatraZite pomoc
servisera.

NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete u proizvod.
NE izlaZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili viage. NEMOJTE koristiti modem tijekom elektricne
oluje.

« NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.

Nemojte koristiti ostecene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

« Ako je adapter ostecen, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom tehnicaru ili dobavljacu.
Kako biste sprijecili opasnost od elektri¢tnog udara, iskopcajte kabel iz elektri¢ne uticnice prije premjestanja
sustava.

NEMOJTE montirati ovu opremu na visini vecoj od 2 metra.
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Czech
Prohlaseni CE

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohladuje, Ze toto zafizeni spliiuje zdkladni pozadavky a dalsi
pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese https://
www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

Prohlaseni o shodé se smérnici o ekodesignu 2009/125/ES

Bylo provedeno testovani pozadavkd na ekodesign podle smérnic (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013. Kdyz
se toto zafizeni nachazi v pohotovostnim sitovém rezimu, jeho vstupy/vystupy a sitové rozhrani jsou v rezimu
spanku a nemusi fungovat spravné. Zatizeni Ize probudit vypinacem Wi-Fi, vypina¢em LED, resetovacim
tla¢itkem nebo tlacitkem WPS.

Toto zafizeni vyhovuje limitim EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostiedi. Toto zafizeni
musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zaficem a vasim télem.

Viechny provozni rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Nize je uvedena frekvence, rezim a maximalni vysilany vykon v EU:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCSO0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

P¥i provozu ve frekvenénim rozsahu 5150 aZz 5350 MHz je pouzivani tohoto zafizeni omezeno pouze na vnitini
prostory.

Pouzivany adaptér se musi nachazet v blizkosti zatizeni a musi byt snadno pfistupny.

AT | BE | BG | CZ DK | EE | FR
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Safety Notices
Pocita¢ pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 °C (104 °F).

« Informace naleznete na energetickém Stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, Ze napajeci
adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.

- NEPOKLADEJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skfifi pocitace poskozena, vyhledejte
opravnu.
NEDAVEJTE ani neupoustéjte predméty na horni stranu produktu ani do néj nezastrkujte zadné cizi objekty.
NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, desté nebo vihkosti. NEPOUZIVEJTE modem béhem bourek.

« NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabranit prehFati systému.

- NEPOUZIVEJTE poskozené napéjeci kabely, doplitky ani jiné periférie.

« Pokud je napéjeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného servisniho
technika nebo prodejce.

« Aby nedoslo k zdsahu elektrickym proudem, odpojte napéjeci kabel z elektrické zasuvky pred premisténim
pocitace.
NEINSTALUJTE toto vybaveni vyse nez do vysky 2 metr(.
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Estonian
CE-kinnitus

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc., et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL oluliste nduete
ja teiste asjakohaste sétetega. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on saadaval aadressil https://www.asus.
com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Vastavuse kinnitus 6kodisaini direktiivile 2009/125/EU

Okodisaini erinduetele vastavust testiti kooskélas madruste (EU) nr 1275/2008 ja (EU) nr 801/2013 nduetega.
Kui seade on vérku Gihendatud ootereZiimis, on selle I/O ja vérguliides unereZiimis ning seetdttu on vdimalik,
et seade ei toimi nduetekohaselt. Seadme dratamiseks vajutage Wi-Fi on/off-nuppu, LED on/off-nuppu,
ldhtestusnuppu véi WPS nuppu.

Kdesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale satestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jagama radiaatorist ja teie kehast vahemalt 20 cm
kaugusele.

Koik tooreziimid:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Teave sageduse, reziimi ja maksimaalse edastatava véimsuse kohta ELis on esitatud allpool:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Seadet tuleb kasutada ainult sisetingimustes sagedusvahemikus 5150 MHz kuni 5350 MHz.

Adapter tuleb paigaldada seadme Idhedusse, kus see on hdlpsalt kattesaadav.

AT | BE BG | CZ | DK | EE | FR
DE IS |IE |IT | EL | ES |CY
Lv. /LI | LT | LU HU  MT | NL
NO | PL | PT | RO SI SK | TR
FI. | SE | CH | UK HR | UA

Safety Notices

+ Seda seadet voib kasutada imbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).

» Vaadake seadme pdhjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

+ ARGE asetage ebaiihtlasele voi ebastabiilsele pinnale. Kui aku Gimbris on kahjustada saanud, péérduge
teenindusse.

« ARGE pange véi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme sisse.

. ARGE kasutage seadet vihma kies ega vedelike ja niiskuse ldhedal. ARGE kasutage modemit dikese ajal.

- ARGE katke kinni seadme 6hutusavasid, et viltida selle Gilekuumenemist.

+ ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega vilisseadmeid.

« Kui toiteadapter on rikkis, siis arge puitidke seda ise parandada. Vétke Gihendust kvalifitseeritud
hooldustehnikuga voi jaemuiijaga.

« Elektrilo6gi ohu valtimiseks Uhendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui stisteemi Umber paigutate.

+ ARGE paigaldage seda seadet kérgemale kui 2 meetrit.
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Hungarian
CE-nyilatkozat

Egyszeriisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szovegét a
kovetkezd weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/
HelpDesk Declaration/.

Megfelel6ségi nyilatkozat a kdrnyezettudatos tervezésrél sz6l6 2009/125/EK iranyelvhez

A kérnyezettudatos tervezés kdvetelményeit illetéen tesztelést végeztiink az (EK) 1275/2008 és (EU) 801/2013
el6irdsai szerint. Ha a készilék halézati készenléti izemmadra van allitva, akkor az 1/0 és a hélézati csatolo alvo
tizemmodba kerdil, és elképzelhets, hogy nem muikédik megfelel6en. A késziilék felébresztéséhez nyomja meg
a Wi-Fi vagy a LED fékapcsoldjat, a reset gombot vagy a WPS gombot.

Ez a berendezés megfelel az Eurdpai Uni6 radidfrekvencias sugdrzasra vonatkozo, ellendrizetlen kornyezethez
megallapitott hatarértékeinek. A késztilék telepitésekor és hasznalata soran legaldbb 20 cm tavolsagot kell
hagyni a f(itétest és a teste kozott.

Minden miikddési izemmad:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Az aldbbiakban megtekintheti az Eurépai Uniéban érvényes frekvenciat, izemmaodot és maximalis 4tviteli teljesitményt:
2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomanyban a késziilék beltéri hasznalatra van korlatozva.

Az adaptert a berendezés kdzelében kell telepiteni, és egyszertien elérhetévé kell tenni.

AT BE BG Cz | DK EE FR
DE IS IE IT EL ES Ccy
Lv LI LT LU HU MT NL
NO PL PT RO | SI SK TR
Fl SE CH UK | HR UA

Safety Notices
A terméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten hasznalja.

« Tekintse meg a termék aljan 1évé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a halézati adapter megfelel a
mindsitésnek.

« NE tegye a szamitdgépet labilis, vagy egyenetlen feluletre. A sériilt burkolatot javittassa meg.

« NE helyezzen és NE ejtsen targyakat a késziilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belsejébe.

« NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznélja azok kézelében. NE hasznalja a
modemet villamlas kézben.

« NE fedje be a készuléken 1évé szell6znyilasokat, nehogy tulmelegedjen a rendszer.

« NE haszndljon sériilt tapkabelt, kiegészitét vagy mas perifériat.

« Ha a tapegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a termék
viszonteladojahoz.

« Az aramités elkerulése érdekében huizza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, mielStt dthelyezné a
rendszert.

« NE szerelje ezt a felszerelést 2 méternél magasabbra.
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Latvian
CE pareiskimas

Vienkarsots ES pazinojums par atbilstibu

Ar 50 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka $i ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam un citiem
attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams 3eit: https://www.asus.com/ca-en/
Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Atbilstibas pazinojums ekodizaina Direktivai Nr. 2009/125/EK

Veikta ekodizaina prasibu parbaude saskana ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1275/2008 un Komisijas Regulu (ES)
Nr.801/2013. Ja ierice ir tikla gaidstaves reZima, tas I/O (ievade/izvade) un tikla interfeiss ir miega rezZima un var
nedarboties pareizi. Lai aktivizétu ierici, nospiediet pogu Wi-Fi on/off (Wi-Fi ieslégts/izslégts), LED on/off (LED
ieslégts/izslégts), reset (atiestatit) vai WPS.

Stierice atbilst ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur §i iedarbiba netiek kontroléta. Si
ierice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un kermeni.

Visi darbibas rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvence, reZims un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

Stierice, darbojoties no 5150 MHz lidz 5350 MHz frekvences diapazona, paredzéta tikai lieto3anai iekstelpas.
Adapterim ir jabat novietotam ierices tuvuma un viegli pieejamam.

AT | BE | BG | CZ DK | EE | FR
DE |IS |IE |IT |EL | ES | CY
LV Ll LT |LU|HU  MT|NL
NO | PL | PT | RO | SI SK | TR
Fl SE | CH  UK| HR | UA

Safety Notices

Lietojiet So ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatara ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).

«+ Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu parametriem.
NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienesta, ja ir bojats
aréjais ietvars.

NENOVIETOT vai nemest priekSmetus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.
NEPAKLAUT $kidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu negaisa laika.
NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.

» NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.

- Jaadapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu pardevéju.

- Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas pirms
sistémas parvietosanas.

NEMONTEJIET %0 aprikojumu augstak par 2 metriem.
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Lituanian
CE pareiskimas

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc!” pareiskia, kad $is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos teksta rasite
https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB atitikties deklaracija

Atliktas ekologinio projektavimo reikalavimy pagal (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 atitikimo
patikrinimas. Kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo ir veikia budéjimo rezimu, jo jjungimo / i$jungimo ir tinklo
sgsaja veikia miego rezimu ir negali tinkamai veikti. Norédami pazadinti prietaisa, paspauskite ,Wi-Fi” jjungimo /
isjungimo, 3viesos diodo jjungimo / ijungimo, nustatymo i$ naujo arba WPS mygtuka.

Si jranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. 5j prietaisa reikia statyti ir
naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jasy kano.

Visi operaciniai rezimai:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Daznis, rezimas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Sj jrenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5150-5350 MHz dazniy diapazone.

Adapteris privalo bati jrengtas Salia jrenginio ir jis turi bati lengvai pasiekiamas.

AT | BE | BG | CZ DK | EE | FR
DE |IS |IE |IT |EL | ES | CY
LV LI LT | LU|HU  MT|NL
NO | PL | PT | RO | SI SK | TR
Fl SE | CH  UK| HR | UA

Safety Notices

« Naudokités siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatarai.

. Zr.techniniy charakteristiky etikete, esan¢ia gaminio apacioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo adapteris atitinka
tas charakteristikas.

« NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte korpusa.

- NEDEKITE ant virsaus, neuzmeskite arba nekikite j gaminj pasaliniy daikty.

- NENAUDOKITE drégnoje vietoje, 3alia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE modemo per
elektros audras.

- NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.

- NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

- Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuota meistrg arba pardavéja.

« Norédami iSvengti elektros smugio pavojaus, prie$ perkeldami sistema j kita vieta, atjunkite maitinimo
kabelj nuo elektros lizdo.

- NEMONTUOKITE $io jrenginio auksc¢iau nei 2 metry aukstyje.
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Polish
Oswiadczenie dotyczace oznaczenia CE

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i
innymi wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny
pod adresem https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.
Deklaracja zgodnosci dotyczaca dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE

Przeprowadzono testy pod katem wymogéw dotyczacych ekoprojektu zgodnie z rozporzadzeniem (WE)

Nr 1275/2008 i (UE) Nr 801/2013. Gdy urzadzenie jest w sieciowym trybie czuwania, jego porty We/Wy oraz
interfejs sieciowy rowniez znajduja sie w trybie uspienia i moga nie dziata¢ prawidtowo. W celu wznowienia
pracy urzadzenia nalezy nacisna¢ przycisk wigczania/wytaczania sieci Wi-Fi, przycisk wtaczania/wytgczania
wskaznika LED, przycisk resetowania lub WPS.

To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi dla
niekontrolowanego srodowiska. Urzadzenie to powinno by¢ zainstalowane i uzywane przy zachowaniu
minimalnej odlegtosci 20 cm miedzy radiatorem, a ciatem.

Wszystkie tryby dziatania:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Ponizej wskazano czestotliwos¢, tryb i maksymalng moc nadawania w UE:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Dziatanie tego urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest ograniczone wytacznie do
uzytku wewnatrz pomieszczen.

Ten adapter nalezy zainstalowac w poblizu urzadzenia i powinien on by¢ fatwo dostepny.

AT BE BG Cz | DK EE FR

DE IS IE T EL ES cy
Lv LI LT LU HU MT NL
NO PL PT RO | SI SK TR
FI SE CH UK | HR UA

Safety Notices
+ Ten produkt nalezy uzywac w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

« Nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamionowa na spodzie produktu i upewnic sie, ze zasilacz jest zgodny z
podanymi wartosciami.

« NIE NALEZY umieszczaé urzadzenia na nieréwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych. Po
uszkodzeniu obudowy nalezy przekaza¢ komputer do serwisu.
NIE NALEZY umieszczaé, upuszczaé lub wpycha¢ zadnych obcych obiektéw na produkt.
NEI N/_-\LEZY wystawiac na dziatanie lub uzywac komputera w poblizu ptynéw, na deszczu lub wilgoci. NIE
NALEZY uzywaé modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.

- Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywac szczelin produktu.
NIE NALEZY przykrywa¢ szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec przegrzaniu systemu.

« Jedli uszkodzony zosatat zasilacz nie nalezy prébowac naprawia¢ go samemu. Nalezy skontaktowac sie z
wykwalifikowanym technikiem serwisu lub ze sprzedawca.

« Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, przed przeniesieniem systemu nalezy odtaczy¢ kabel
zasilajacy od gniazdka elektrycznego.

« NIE NALEZY montowac tego urzadzenia na wysokosci wiekszej niz 2 metry.
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Romanian
Declaratie CE

Declaratie de conformitate UE simplificata

ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completa este disponibild la
adresa: https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.
Declaratia de conformitate pentru Directiva privind proiectarea ecologica 2009/125/CE

Testarea pentru cerintele de proiectare ecologica in conformitate cu (CE) nr. 1275/2008 si (UE) nr.801/2013 a
fost efectuata. Cand dispozitivul se afla in modul de standby in retea, I/E si interfata de retea se afla in modul de
repaus si pot sa nu functioneze corect. Pentru a reactiva dispozitivul, apasati butonul de pornire/oprire Wi-Fi,
pornire/oprire LED, resetare sau butonul WPS.

Acest dispozitiv se incadreaza in limitele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu necontrolat. Acest
echipament trebuie instalat si operat cu distanta minima de 20 cm intre radiator si corpul dvs.

Toate modurile de functionare:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frecventa, modul si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCSO0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

Dispozitivul este restrictionat doar la utilizarea in interior in cazul operarii in intervalul de frecventa cuprins
ntre 5150 si 5350 MHz.

Adaptorul trebuie montat in apropierea echipamentului si trebuie sa poata fi accesat usor.

AT | BE | BG | CZ DK | EE | FR
DE | IS |IE |IT |EL | ES | CY
Lv. | LI LT |LU|HU  MT  NL
NO | PL | PT | RO | SI SK | TR
Fl SE | CH | UK| HR | UA

Safety Notices

« Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) 5i 40 “C (104 °F).

« Consultati eticheta de pe partea de jos a produsului pentru a va asigura cd adaptorul dvs. este conform.

- NU asezati produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. In cazul in care carcasa s-a deteriorat,
solicitati operatii de service.

« NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in produs.

» NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeala. NU utilizati PC-ul desktop in timpul
furtunilor cu descdrcari electrice.

+ NU acoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul sa se
supraincalzeasca.

« NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.

« Dacd sursa de alimentare se defecteaza, nu incercati sa o reparati singur. Contactati un tehnician de service
calificat sau distribuitorul local.

« Pentru a preveni pericolul de electrocutare, deconectati cablul de alimentare de la priza electrica inainte de
reamplasarea sistemului.

« NU montati acest echipament la o indltime mai mare de 2 m.
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Serbian
CEizjava

Pojednostavljena EU deklaracija o saglasnosti

ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je dostupan na adresi
https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Deklaracija o saglasnosti za Ekodizajn direktivu 2009/125/EC

Testiranje za eko-dizajn zahteve u skladu sa (EC) Br 1275/2008 i (EU) Br 801/2013 je obavljeno. Kada je ovaj
uredaj u rezimu za stanje pripravnosti mreze, njegov I/0 i mrezni interfejs su u reZimu za spavanje i mozda nece
raditi ispravno. Da probudite uredaj, pritisnite Wi-Fi da ukljucite/iskljucite, ukljucite/iskljucite LED, resetujte ili
WPS pritisnite taster.

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ogranicenjima za izloZzenost radijaciji, odredenih za nekontrolisanu sredinu.
Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od 20 cm izmedu
radijatora i vaseg tela.

Svi radni rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvencija, rezim i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

Uredaj je ogranicen za kori¢enje unutra samo kada radi u frekventnom opsegu od 5150 to 5350 MHz.
Adapter treba da bude instaliran blizu opreme i lako dostupan.

AT | BE | BG | CZ DK | EE | FR
DE | IS |IE |IT |EL | ES | CY
Lv. | LI LT | LU|HU  MT  NL
NO | PL | PT | RO | SI SK | TR
Fl SE | CH | UK| HR | UA

Safety Notices

- Koristite ovaj proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and 40°C (104°F).

« Pogledajte etiketu sa oznakom na dnu svog proizvoda i proverite da se va$ adapter za napajanje slaze sa
ovom oznakom.

«+ NE stavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. Potrazite servisiranje ukoliko je kuciste ostec¢eno.

« NE postavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne gurajte strane predmete u proizvod.

« NE izlaZite te¢nostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kise ili vlage. NE koristite modem tokom oluja sa
grmljavinom.

« NE pokrivajte otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.

« NE koristite oStecene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

« Ukoliko se adapter polomi, ne pokusavajte da ga sami popravite. Pozovite kvalifikovanog tehnicara za
popravku ili svog prodavca.

- Da sprecite rizik od elektricnog Soka, iskljucite kabl za struju iz elektri¢ne uticnice pre premestanja sistema.

« NE montirajte opremu na visini ve¢oj od 2 metra.
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Slovanian
Izjava CE

Poenostavljena izjava o skladnosti EU

ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem mestu https://
www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk_Declaration/.

Izjava o skladnosti za Direktivo o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES

Testiranje glede zahtev za okoljsko primerno zasnovo v skladu z (ES) $t. 1275/2008 in (EU) 5t. 801/2013 je bilo
izvedeno. Ce je naprava v omreznem nacinu pripravljenosti, sta vhodno-izhodni in omrezni vmesnik v nacinu
spanja in morda ne bosta delovala pravilno. Ce Zelite napravo prebuditi, pritisnite gumb za vklop/izklop Wi-Fi,
vklop/izklop LED, ponastavitev ali WPS.

Oprema je v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo namestite in
z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 20 cm med radiatorjem in telesom.

Vsi nacini delovanja:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvenca, nacin in maksimalna oddajna mo¢ v EU so navedene v nadaljevanju:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

Naprava se v notranjih prostorih lahko uporablja samo, ¢e deluje v frekvenénem obmocju od 5150 MHz do
5350 MHz.

Napajalnik morate namestiti blizu opreme, kjer je preprosto dostopen.

AT | BE | BG  CZ DK  EE |FR

DE |IS |IE |IT |EL | ES | CY

LV Ll | LT | LU|HU  MT|NL

NO | PL PT RO SI | SK TR

FI_|SE CH UK HR UA
Safety Notices

Izdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °Cin 40 °C.

« Preberite oznake na nalepki na dnu vasega izdelka in se prepricajte, da je napajalnik skladen z zahtevami,
navedenimi na nalepki.

« Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine.V primeru poskodbe ohisja poiscite
pomoc servisa.

« Na napravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakrsnega koli tujka.

- Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v blizini tekocin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE uporabljati
med nevihtami.

« Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.

- NE uporabljajte poskodovanih napajalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjih naprav.

. Ce je napajalnik poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Stopite v stik z usposobljenim serviserjem ali
prodajalcem.

- Ce Zelite prepretiti nevarnost elektricnega sunka, pred prestavljanjem sistema odklopite napajalni kabel iz
elektri¢ne vticnice.

« Te opreme NE namescajte visje od 2 metrov.
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CE - Vyhlasenie o zhode

Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi poZiadavkami a
ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode ES njdete na adrese
https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/.

Vyhlasenie o zhode podla smernice o ekodizajne ¢. 2009/125/ES

Bolo vykonané testovanie na splnenie poziadaviek na ekodizajn podla smernice (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢
801/2013. Ak je zariadenie v pohotovostnom rezime v rdmci siete, jeho vstupné/vystupné a sietové rozhranie
sU v rezime spanku a nemusia spravne fungovat. Ak chcete zariadenie zobudit, stlacte tlacidlo Zapnut/Vypnut
Wi-Fi / Zapnut/Vypnut LED / Resetovanie alebo WPS.

Toto zariadenie vyhovuje eurépskym (EU) limitnym hodnotam pre vystavenie Ziareniu stanovenym pre
nekontrolované prostredie. Toto zariadenie sa md instalovat a prevadzkovat minimalne v 20 cm vzdialenosti
medzi Ziaricom a telom.

Vsetky prevadzkové rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.1Tax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvencia, rezim a maximalny prenosovy vykon v EU st uvedené nizsie:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCSO0): 27.67 dBm

Pouzivanie tohto zariadenia je obmedzené na pouzivanie len v ramci frekvenéného rozsahu 5150 az 5350 MHz.
Vedla zariadenia musi byt nainstalovany adaptér, ktory musi byt lahko pristupny.

AT |BE BG | CZ DK EE | FR

DE IS |IE | IT EL | ES |CY
Lv. LI LT LU HU | MT NL
NO | PL | PT | RO | SI SK | TR

FI SE | CH UK HR | UA

Safety Notices

« Tento vyrobok pouZivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

« Pozrite si typovy stitok na spodnej strane zariadenia a uistite sa, Ze napajaci adaptér vyhovuje tomuto
menovitému vykonu.

« NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky vyhladajte
pomoc servisného strediska.

- Na hornd stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE Ziadne predmety a nevkladajte don Ziadne
cudzie predmety.
NEVYSTAVUJTE ani nepouzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vihkom prostredi. NEPOUZIVAJTE
modem pocas burky s vyskytom bleskov.

« Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo.
NEPOUZIVAJTE kéble, prisluenstvo alebo periférne zariadenia, ktoré s poskodené.
Ked'je zdroj napajania poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravovat. Obrétte sa na kompetentného
servisného technika alebo svojho predajca.
Pred premiestriovanim zariadenia odpojte sietovy kabel z elektrickej zasuvky, aby sa zabranilo riziku Urazu
elektrickym pradom.

+ Toto zariadenie NEUPEVNUJTE do vysky viac ako 2 metre.
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Turkish
CE Beyani

Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili kosullariyla
uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/ca-en/Networking/ROG-
Rapture-GT-AX11000/HelpDesk Declaration/ adresinde bulunabilir.

2009/125/EC Cevreye Duyarli Tasarim yonergesi i¢in Uygunluk Bildirimi

(EC) No 1275/2008 ve (EU) No 801/2013 uyarinca ¢evreye duyarli tasarim gereksinimlerine yonelik test islemi
gergeklestirilmistir. Aygit Aga Bagl Bekleme Modundayken, G/C ve ag arabirimi uyku modundadir ve uygun
bicimde calismayabilir. Aygiti uyku durumundan ¢ikarmak icin Wi-Fi agik/kapali, LED agik/kapali, sifirla veya
WPS diigmesine basin.

Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam icin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlariyla uyumludur.

Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde yerlestirilmeli ve
cahstiriimahdir.

Tum isletim modlari:

2.4GHz:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

AB icinde frekans, mod ve iletilen en fazla gli¢ asagida listelenmektedir:

2412-2472MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 18.03 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 20.69 dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 20.69 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 27.67 dBm

5150 - 5350 MHz frekans araliginda calistirilirken aygitin kullanimi yalnizca i¢ mekanla sinirlidir.

Adaptor, donanimin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.

AT | BE | BG | CZ DK | EE | FR
DE | IS |IE |IT |EL | ES | CY
Lv. | LI LT | LU|HU  MT NL
NO | PL | PT | RO| SI SK | TR
Fl SE | CH | UK| HR | UA

Safety Notices
Bu irlint ortam sicakh@i 0°C (32°F) ve 40°C(104°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.

« Uriinliniiziin altindaki derecelendirme etiketine basvurun ve gii¢ adaptériiniiziin bununla uyumlu
oldugundan emin olun.

- Diizgiin veya sabit olmayan calisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gérmiisse servise
basvurun.

- Urliniin {izerine nesneler koymayin veya diisiirmeyin ve icine yabanci nesneler itmeyin.

« Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsekli
firtinalarda modemi KULLANMAYIN.

- Sistemin asir isinmasini dnlemek icin Urlindeki havalandirma deliklerinin Gzerini kapatmayin.

« Sistemin asiri 1sinmasini dnlemek icin masatsti PC'nin tizerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.

« Gl kaynagi bozulmussa, tek basiniza onarmaya calismayin. Yetkili servis teknisyeniyle veya saticinizla
baglanti kurun.

« Elektrik carpmasi riskini dnlemek igin, sistemin yerini degistirmeden 6nce gli¢ kablosunun elektrik prizi
ile olan baglantisini kesin.

- Bu ekipmani 2 metreden yiiksek bir noktaya monte ETMEYIN.
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